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PASSIVE VOICE

e Money spent on brain is never spent in vain.
o A bird is known by its note, a man by its talk.
o A man is known by the company he keeps.

e Rome was not built in a day.

e A bird may be known by its song.

o The devil is not so black as he is painted.

o The road to hell is paved with good intentions.
o Marriages are made in heaven.

o A name is sooner lost than won.

e Don't cry before you are hurt.

e Poets are born, not made.

o Life is made of little things.

o He who is born a fool is never cured.

e A bad wound is cured, not a bad name.

The passive voice of an active tense is formed by putting the verb to be into
the same tense as the active verb and adding the past participle of the active verb.
The subject of the active verb becomes the ‘agent’ of the passive verb. The agent is
very often not mentioned. When it is mentioned, it is preceded by by and placed at

the end of the clause.
Active: My father planted this plum-tree.

Passive: This plum-tree was planted by my father.

Tenses Active Voice Passive Voice




Present Simple Ann opens the The door is opened by Ann
door

Past Simple Ann opened the The door was opened by Ann
door

Future Simple

Ann will open the

door

The door will be opened by Ann

Present Continuous

Ann is opening

the door

The door is being opened by Ann

Past Continuous

Ann was opening

the door

The door was being opened by Ann

Present Perfect

Ann has opened

the door

The door has been opened by Ann

Past Perfect

Ann had opened
the door

The door had been opened by Ann

Future Perfect

Ann will have

The home task will have been

finished the home | finished
task

can Ann can open the | The door can be opened by Ann
door

may Ann may open the | The door may be opened by Ann
door

must Ann must open The door must be opened by Ann

the door




should Ann should open | The door should be opened by Ann
the door

The Passive is used:

1. when the agent (=the person who fulfills the action) is unknown, unimportant or

obvious from the context
Jean was shot. (We don 't know who shot her.)
This castle was built in 1815. (Unimportant agent)

They have been arrested. (Obviously by the police)

2. to make more polite or formal statements

The car hasn t been fixed. (more polite) (You haven’t fixed the car. — less polite)

3. when the action is more important than the agent, as in processes, instructions,

events, reports, headlines, new items, and advertisements.

30 people were killed in the earthquake.

4. to put emphasis on the agent.

The new library will be opened by the Queen.

BY OR WITH?

In the passive voice, we use:



by with the agent to refer to by whom the action is being done.

The door was opened by Mr Green. (Mr Green = agent)

with to refer to the instrument, object or material that was used for
something to be done.

The door was opened with a key. (a key = the object that was used)
The omelet was made with eggs, cheese and tomatoes.

(eggs, cheese and tomatoes = the material that was used)

Nota bene:
The letter was written by John.

The letter was written with a pencil.

Nota bene:
The picture is much spoken about.
His friend can be relied on.

The lecturer was listened to.

Rememeber:
hear of

send for



speak of (about)
pay attention to
take care of
laugh at

look after

look at

rely on

to listen to

to look for

to provide for

to explain to

Ex. 1. Translate into English:

BOHA 3a0yna - ii 3a0ynu, BIH 3rajiaB - MPO HBOTO 3rajialid, MU 3alpOCUIIU - HAC
3alpOCUIIM, MU BUIPABWIIA - TIOMHIJIKY BHIIPAaBWJIM, BiH BWJIIKyBaB - HOTO
BUJIIKYBaJIM, BIH MOJI3BOHUB - HOMY 3aTesie(pOHYBAJIH, 51 TOKA3aB - MEHI [MOKa3aJH, 5
NOpaJUB - MEHI NMOPaaWIM, BOHA JONOMOIIA - il JOMOMOIVIM, MU 3allUTajd - HAC

3aMuTaau, BOHU BIIMOBUIM - iM BIJMIOBUIA, MU BIJITPABUIIN - JIUCT BIJMIPABUIIH.
Ex. 2. Choose the correct verb in the sentences below:

1. The painting is still being / been discussed.

2. Little obstacles can be solved / solve easily.

3. The wedding castle is decorated / been decorated with red flowers.

4. Are marriages made / been made in heavens?

5. What is / can done cannot be undone /undid.
8



6. Her apartment looks nice, because it s / it s being cleaned and aired often.
7. The floors are shiny, because they polish / are polished every week.

8. All is well that is ended / ends well.

9. Laws are made to be broken /to break.

10. The man is not believed / belief when he is spoken / speaks.

Ex. 3. Work in pairs. Most of the sentences below have mistakes. Find and

correct them. There are two examples (0) and (00) at the beginning:

0 lived My friends were lived there.

00 found Gold was also find there.

1 Rome was not builded in a day.

2 The lady was resembled her father.

3 She was not gave a chance to say a word.
4 The drink was highly recommend.

5 Who solved that difficult task?

6 The psychiatrist has been sended for.
7 Who was the cat taking care of by?
8 Hands was washed before eating.

9 What does the article devoted to?

10 The room was held 22 people.

Ex. 4. Read the text below. Then tell your partner about life in 2080. There is
an example: In 2080 all the planets will be inhabited:

In 2080 people will inhabit all the planets all over the Universe. People won’t

use any bikes, cars, buses, planes, trains, etc., but would fly everywhere instead.



They will also grow almost all the vegetables, fruit and corns themselves. People
will use a lot of space for forests, parks, gardens and orchards. People will save all
the natural resources, because they will have the newest technologies. They won’t

use electricity, oil petrol and gas as it will not be needed. Robots will do all the work.

Ex. S. Fill in the blanks with the correct tense of the passive voice using the

verbs provided.

1. We have to bring our own blankets to the picnic next week. Only chairs

(provide). 2. The painting (finish)

by the end of the month. 3. I was going to clean the garage tonight but I see that it
already (clean). Did you clean it? 4. You don’t

have to take any equipment. It (supply). 5. I applied for a new

job last week, but I don’t know if I will get it. I

(inform) you soon. 6. There was an accident 1 hours ago, but I think an ambulance

already (call). 7. The discussion
(cancel) two times already this month. 8.
The trash (not/collect) tomorrow because it’s a
holiday. 9. Poor Tom! He never (tell)
the truth about Ann’s feelings. 10. Don’t sit on those stairs! They
Just (paint). 11. I bought a new dressing table yesterday, but
it (not/deliver) until next Wednesday. 12. He is a very
talented artist. I’'m sure he (award) next year. 13.
This is not a very safe district. Five houses (burgle) last year.
14.He is a criminal, but he finally (imprison). 15.
Mrs. Green is in the hospital, but I think she (discharge) as

soon as possible.
Ex. 6. Open the brackets using the appropriate form of the verb:

1. My degree paper (to discuss) the day before yesterday. 2. Polo (not to play)
in winter. 3. Apples (not to gather) in spring. 4. Many dwellings (to damage) during

10



the hurricane. 5. My latest book (to publish) by the next month. 6. Flowers (not to
plant) in winter. 7. Kharkiv (to found) in 1654. 8. Oysters and caviar (not to eat)
every day. 9. Messages (to receive) every hour. 10. Mike (to send) to LA next week.
11. I (to praise) at the double period yesterday. 12. We (to present) a very interesting
journal at the exhibition last Monday. 13. Many galleries (to build) every decade.
14. We (to invite) to the speaking clubs often. 15. Lost time never (to find) again.
16. Rome (not to build) in a day. 17. This job (must, to do) carefully. 18. This
sentence (not to translate) by the previous student. 19. These apricot-trees (to plant)
last decade by my relatives. 20. Many interesting tasks always (to carry out) during

our English classes. 21. This tasty food (should, to give) to my lovely pets tomorrow.
Ex. 7. Open the brackets using the appropriate form of the verb:

1. You may (leave, be left) your fur coat in the hall. 2. They can (leave, be left)
their umbrellas, bags and clothes at the reception. 3. From the airport station they
will (take, be taken) straight to the wedding hall. 4. Soon he will (take, be taken)
them to the Contemporary Arts Museum in NYC. 5. At the airport they will (meet,
be met) by an interpreter from our translation office. 6. Alice will (meet, be met) us
in the white hall upstairs. 7. The porter will (bring, be brought) my baggage to my
room in the hotel. 8. Your luggage will (bring, be brought) up in the lift by the porter
in the hotel.

Ex. 8. Translate into English:

1. 51 wacTo BIAMPABIISAIO KBITH Ta IIYKEPKHU CBOIM Jpy3siM. 2. Maiikia 9acTto
BiJIIPABIISIIOTH 32 BOJOIO Ta MpoaykTamu. 3. MeHe 3ampomryioTh B TOCTI KOXKHOI
Henwti. 4. Moiii cecTpi 3aBKIu JOTIOMAaraloTh B IHCTUTYTI. 5. 51 iHO1 3a0yBato B3ATH
wianweT. 6. [Ipo Hporo HanumyTh y Oararbox raserax. 7. TBOpH LIOrO aBTropa
YUTAOTh 3 BeIMYe3HUM iHTepecoM. §. Iltamku mr00nsaTh COHsUHY moromy. 9.
JlomamiHix TBapuH M00IATh y Oaratbox ciM'sax. 10. Komum y Bamiii poguHi nm'toTh
kaBy? 11. S 3aBxaum xBasto CBOiX giTei. 12. Horo 3aBXKIM XBaJsATh HA ypokax. 13.

Mu gacto 3ragyemo mpo Bac. 14. Hac gacto 3ragyioTs B pigHomy micti. 15. Homy
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JIAl0Th BiTaMiHM 1opaHkKy. 16. [llopanky s garo cBoiii cobarii M'saco Ta kamry. 17. Bin
3aBXKJIM PO3IOBifae iM mock 1ikase. 18. oMy MmoaHsA po3NoBifaloTh Ka3Ky Tepes
cHoM. 19. Jle 36epiratorbcs ctapoBuHHI mootHA? 20. Yomy 111 000B’ I3KM HIKOJIH HE
BUKOHYIOThCA? 21. Homy BH 3aBxKau 3a0yBaeTe 110 iHGopMariro? 22. Jle »Kuiy Baiiii

npusITeNi MUHYIIOTO poky? 23. Jle KynmyroTh TpChbKOIMKHE CIIOPSIKEHHS Ta OSr?
Ex. 9. Translate into English:

1. Ti 3apa3 ornanae enmokpunonor. 2. Came 3apa3 HOTo YBaKHO CIYXaroTh i
3anmuTyioTh. 3. Temep paiioH 3a0yqoByeTbCs HOBUMU OynuHKamu, Kade,
pecropaHamu Ta napkamu. 4. 3apa3 Horo xBaJisiTh yci BukJIanadi. 5. Takuii mocyn
MUIOTH o0epexHo. 6. Lleit koMm'toTep came 3apa3 BUKOPUCTOBYETLCS JTUPEKTOPOM.
7. Uyen, KaxXyTh PO €KOHOMIKY Ta reomnomTuky. 8. Lls ka3zka po3noBigaerbes. 9.
dipmoro kepye Most ApyxkuHa. 10. Ha 300pax 0OroBoprorOThCs pe3yabTaTi poOOTH.
11. 3apa3 y HaC BUKOPUCTOBYIOTHCSI TIILKH 111 €KO-Matepianiu. 12. J[uBucCk, TB1M J1JaH4Y
inare. 13. Ilpu npomy m'tote Oarato kaBu. 14. Kapromis roryerhcs, dekait! 15.
[HO3eMHY TIpyny 3apa3 3yCcTpiualoTh B aeponopTy nepekiaaayi. 16. Hecite kaBy! —
Bona 3aBaproetbes. 17. Tif 3amarors e nuTanss mopasy. 18. V neit yac kHury
penarytots. 19. Lo pobGory BukoHyIOTH momHs. 20. 3 HUM MOpeKpacHo cebde
noBonsTh. 21. Celi 3apa3 BigkpuBaroTh npodecioHanu. 22. 3apa3 TYT NpoAarOTh
TUIBKK 1Tamiichki MeOmi. 23. JluBHCh, MOKa3yroTh ¢ororpadii 3 BIAMOYHHKY Y

®panii. 24. Tit 3apa3 Bce mosicHOOTE. 25. LIj0 KBapTHPY AKpa3 MPHOUPAIOTH.
Ex. 10. Translate into English:

1. HoBe BiHTaxHE J3€pKajJio B MEPEANOKid KyIsTh ckopo. 2. Ajica
MOTIPOCUTH MEHE MiJIBE3TH i1 10 pobotu. 3. Toma mompocsTh 3a Bce BIAMOBICTH. 4.
Yyutens MONpoCUTh MEHE 3pOOMTH Komii 1bOro IoKymeHty. 5. JlikapsMm Ta
HAyKOBISIM OynyThb BipUTH. 6. 3aBTpa 0 AEB’STIN 5 MpUHECY HOBUH ecKi3. 7. 3aBTpa
Ha 300pax MpeaCTaBIATh HOBUM MJIaH Aii. 8. Miii iBoopiaHMii OpaT 10IOMOKE MEH1
3 TIOJITOJIOTIEI0 Ta MATEMATHKOI0. 9. MoeMy Ky3€HOBI IOIIOMOXYTh CIPOEKTYBAaTH

HoBe aBTo. 10. HoBa OymiBist XymoKHbOro My3ero Oyzne po3TalloBaHa B ILIEHTPI
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Hamoro Micta. 11. KBuTku Ha jiiTak npuHecyTh micis3aprpa. 12. Tect nucatuMyTh
HacTynHoro 4ersepra. 13. Babycio mompocarts He xpumopatucs. 14. Iit manyTts
YalieyKy KaBu 3 MOJIOKOM 0e3 1ykpy. 15. Bona moaskye odimianty 3a repminus. 16.
Pesynbratn 06cTexxeHHs OyyTh BianpaieHi HeraiiHo. 17. CBITWIBHUKY MOBICSAThH
y BitasbHI Ta imanepHi. 18. Basu moctaBnate Ha mictie y madi. 19. Komu mommmiots
Morto BecinbHy cykHIO? 20. Komu mpoBitpsaTs kabinet? 21. Sk OynyTh BUKOHYBaTH

oc MaTCMaTHUdHC o0unciIeHHN?

Ex. 11. Work in pairs. Most of the sentences below have mistakes. Find and

correct them. There are two examples (0) and (00):

0 was being made, were watching The dish was been made while you was

watching the documentary.

00 leaving While she was lefting the house, the

story was being read.

1 They was not allowed to use the phone while they

was being at the meeting of the Board.
2 The job had being done by 17:00.

3 When the furniture has being delivered Mr. Green

was being busy.

4 They were listening how the song was sang.

5 The criminal was being seen when the fire
occurred.

6 When he was Dbeing asked, the CEO

entered the office.

7 The jewelry was disappeared while the guests of

honor were being shown around the mansion.

13



8 The question was discussed when he knocked on

the door.
9 When the gate was being painted, the hosts arrived.
10 He did not know what to do when he found out that
he has being watched.

Ex. 12. Transform the sentences into the Passive Voice. See the example:

They often speak about him. — He is often spoken about.

1. The profs laughed at the young novices. 2. The foreign delegation spoke to
the chief yesterday. 3. The young parents love their babies very much. 4. Nobody
lived in that old haunted house. 5. They sent for the professor and asked him to
prepare a lecture on that subject as soon as possible. 6. We thought about the poor
peoples of Africa. 7. The best surgeon will operate on him in a month. 8. The boss
asked his secretary to send for the employees. 9. They looked for the contact lens
everywhere but could not find them. 10. Nobody sat in that arm-chair because of the
uncomfortableness. 11. The next-door people asked for advice. 12. Everybody

listened to the little girl with some surprise.
Ex. 13. Translate into English:

1. Ii wacto BimmpaBnsIOTH 3a mpoayKTaMu 10 cynepmapkery. 2. Topik ii
BiAnpaBuiIu BuuTHCS 10 Okcdopy, aje BOHA MOBEPHYJIACS y PIAHUNA YHIBEPCUTET.
3. Lo cTapoBUHHY KapTHUHY MOBICITH HAJl KAMIHOM. 4. 32 JOTIOMOTO0 3BEPTAIOTHCS
10 ikapiB. 5. OdiiianTa BIAMPaBUIIM 32 BUHHOIO KapTOIO Ta cepBeTKaMu. 6. JIuTuny
TEpIUISIYE€ BHCIYyXalOTh Ta HArogyroTh. 7. Hac 3aBxau 3anpomyroTh Ha J€Hb
HapopKeHHsI. 8. BiiTKy 1ux piaKiCHUX TBapuH BUBE3yTh Ha baii. 9. [Ipo meit 3amox
Oarato nuinyTh y myTiBHUKax. 10. Y My3ei cydyacHOro MUCTElTBa HaM MOKa3aiu
Oararo TUBHUX HE3po3yMinnx kapTuH. 11. L{r0 HOpOXKHIO KapTy 4acTo KYMYyIOTb,

KOJIU iy Th 1o Itamii.
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Ex. 14. Transform the sentences into the Passive Voice. See the example:
Susan waters the chamomiles every evening. — The chamomiles are watered every

evening (by Susan).

1. Ann's brother brought her some beautiful pink flowers from the dacha. 2.
The investigators gave the newspaper journalists a brief interview. 3. Mr. Green will
teach you some grammar morphology. 4. The psychologist ordered her a month's
rest from working somewhere near the sea. 5. Grandparents gave Bob a trip to
Jamaica for his birthday. 6. Our grandmother tells us tales every evening. 7. Liz will
brew some English tea for you. 8. A policeman showed us the way. 9. They will send
us a box of chocolates and a bunch of red roses. 10. Five small children followed
their young parents in the newly opened theme park. 11. The boys often ride the
horses in the field in summer. 12. William Shakespeare wrote many famous works.
13. The wind blew off the straw hat. 14. We will play chess in the evening. 15. They
water their cherry orchard regularly. 16. You promised me these books two weeks
ago. 17. Ann's grandfather gave her a complete set of Shakespeare’s works. 18. The
straw roof does not protect the house when it rains cats and dogs. 19. The brothers
will paint the door of the house. 20. Her sister-in-law gave her two expensive and

exclusive paintings as a birthday present.
Ex. 15. Transform the sentences into the Passive Voice:

1. It took him a long time to learn the poem by heart, but at last he did it and
got “excellent” at the literature class. 2. Sh! Don't call my surname: somebody may
hear it. 3. Why weren't the Greens at the welcoming party? — The Browns forgot to
invite them. 4. We faced some cruel obstacles, but all the same we fulfilled the task
perfectly. 5. I won’t tell you any secret any more if you are not able to keep your
mouth shut. 6. He spent all his fortune on cars, clubs, restaurants and casinos in
Monaco last year. 7. I don't think I will eat all this sea food: there is too much of it.
8. It's a very strange thing that when I start thinking of my future, always interrupts

me. 9. Don't leave the documents and keys on the table: somebody may take them.
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10. The criminal broke the lock and burgled into the mansion. 11. The ants attacked
him when he approached the ant-hill.

Ex. 16. Translate into English:

1. IIpo TBOi mpurogu B JlaTMHCBHKIM Amepuill roBopuwiau pizHe. 2. BiH
NIEPEBIPUB MYNbC, IEPII HIX OIFTH JOBTY AUCTaHIio. 3. /o Beyopa BiJoMy KapTHHY
Mone noBepHynH BiIacHUKY. 4. barax Oyyno MOBHICTIO JOCTaBJICHO, MEPII HIXK BIH
MTHSABCS 10 HOMepa cxofamu. 5. J{o KiHIs Micsis Horo Bxke mpoomnepyBanud. 6. Ls
KHUra Oysia KyIlJieHa, TepIl HDXK MM CiiM Ha moi3n. 7. Ilepm HIX moBepHYBCS
YONOBIK, KBapTHpa Oyna npubpaHa, a Bedeps NPUrOTOBIEHA. 8. Il mpo Bce
MOBIJOMMJIM, NEPII HI)K BOHA MpouYMTaja mpo ue y HoBuHax. 9. Ilepm HiX BIH
MOBEPHYBCS 710 0PicCy, BC1 JOKyMEHTH OyJH MiANMKUCAHI Ta BIIpaBieHi 3akopaoH. 10.
Peui Oynu poskimaneHi y Bami3u, gk mia'ixano takci. 11. Ilipamign B T'i31 Oynu
noOydoBaHl KiJgbKa TUCAYONITH ToMy. 12. Ilepm HiX mpo 1ie mpoiHdopMmyBain
TMOJIIIIIF0, CEKPETHUN TOKYMEHT y>Ke IryKaiu aBa TxHi. 13. [Tomiiito He BUKITUKAIH,
BUKJIMKAJIM MIBUAKY AornoMory. 14. Ilepin Hi>k BOHa TpUeNHANACA 10 IXHbOI pOJIUHH,
JiTeN moraHo BUXOByBaid. 15. Maetok OyB 100yn0BaHMiA, eI HIXK BiH MepeixaB
1o Icnawnii. 16. Ilepur HiXk BiH CiB y aBTO, HOTo TYKHYNIU. 17. 3MiHM Oy BHECEHI 70
npotokoity HeraiiHo. 18. Kypinus y pecropani Oysio 3a00pOHEHO I11e 10 TOTO, SIK Ha
cTiHl 3'sBuiacs Tabmuuka «Kyputu 3aboponseTses!». 19. Ilepen moizakoro 1o
ABcTpanii, Woro HaBumid i3auTH Bepxu. 20. Y TpUTYAKy 3 HITbMH J100pe
MOBOJMIIHCS, TIPO HUX n0amu. 21. [Teprn Hi’k BOHM BUPYIIMIIM B TTOX1T, iM PO3TOBLIH,
SAKUX TIpaBui HeoOxigHO aoTpumyBarucs. 22. CHimaHOK OyB TOTOBHUH, MEPIT HIXK
JTUTUHA MpoKuHyaack. 23. Konu BiH MOBEpPHYBCS 3 MOAOPOXKI, BOHA BXKE BUUIIIIA
3aMiX 3a oro Opara. 24. Ile cMc Oyno BIAIpaBICHO BpaHIl, ajie BOHO JOCI HE
nocrtapiieHo. 25. [loBicTe Oyna mepekiajeHa iCaHChKOK MOBOIO III€ JO CMEPTI

aBTOpA.

Ex. 17. Transform the sentences into the Passive Voice:
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1. One must think about the consequences of such misbehavior. 2. You cannot
cross the street in the red light. 3. The employees may finish the work very soon. 4.
You must return the jewelry to the shop tomorrow. 5. You must do these exercises
every day if you want to get stronger and healthier. 6. You can find the sea food you
need in any supermarket. 7. We must cope with this problem before he arrives. 8. He
cannot easily forgive his friend’s betrayal. 9. You should add these berries to your
pie to make it sophisticated and delicious. 10. You must use this old ladder very
carefully in order not to fall down. 11. The surgeon says [ must take my grandmother
to the medical examination. 12. He can fix your racing car in two hours. 13. The
students must revise all the material in order to pass the exams successfully. 14. You

must listen to the prof!
Ex. 18. Translate into English:

1. 3yOn HeoOX1AHO YUCTUTH ABIYl Ha JI€Hb — BpaHIIl Ta BBeuepi. 2. KBapTupy
noTpiOHO HIOAHS MpoBiTpoBaTy. 3. [{ux TBapuH MOTPIOHO TrOayBaTH POCIUHHOIO
ikero. 4. L1 nokyMeHTH MaroTh OyTH po3KJIaJeHl B andaBiTHOMY OpAIKY. 5. Jliten
Tpeba xBanuTH Ta obepiraru. 6. Ba3u 3 kBiTamu Tpeba PO3CTABUTH Yy BITPHHI
Mmarasuny. 7. Lle#i ecki3 MO)KHA MOBICUTH MOPYY 13 Ti€0 KapTUHO. 8. SIK MO)KHa
MEPEKJIACTH 1[I0 TE€3y SIMOHCHKOI MOBOK? 9. Kynn MokHaA MOKIIACTH MapacoiabKy?
10. Yu moxHa BCTaHOBUTH roianky y aBopi? 11. Ha o nmorpiGHo 3BepHYTH yBary
y Moiii nonoBigi? 12. IlorpiOHO 3ammcard TBOI KOOPAMHATH; BOHU MOXYTb
snanobutucs. 13. [orpibHo BuMipsTH Bam mymbe i kpoB'sauii THck. 14. Horo e
MOJKHA 3allpolllyBaTH Ha Beuipky. Bona Oyge s3imcopana. 15. il moxkna

3aIlpOIIOHYBATH KaBY 3 MOJIOKOM Ta IIyKpPOM.
Ex. 19. Translate into English:

. KBuTtkn Ha 110 Trpy pO3KyNuiaud 1€ Ha MNo4darky ce3oHy. 2. Homy
3alpoIOHyBajiu MOi3AKy Ha Smaiiky. 3. Yci MeHe yBaXHO CIIyXajiu, KON s
nonoBigana? MoxkHa craButu 3anuTtanHs? 4. Kaa 3Bapena? 5. Y cepeny Bech JIeHb

dapOyBanu nax Ta BikHa. 6. KBiTH Ta mammnaHchKe MOHO puHecau. 7. Bin He Mir
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HE 3710raJaTucs, 10 32 HUM MOCTIIHO CrOCTEPIraTh. 8. I3 3aKOpIOHHUX MOI3I0K
TYpPUCTU YacCTO MPHUBO3SITH MaM'ATHI CYBEHIPH Ta MarHiTH Ha XOJOAWIbHHK. 9. Y
Opannii BUupoOnsaoTh Halikpanii 1 cBiti napdymu. 10. CprorofHi camxaiu KBITH Y
HamoMy siBopi. 11. Tyt OGyne BCTaHOBIEHO MaM'ATHUK BiJOMOMY T'€pOI0 HApOAHHUX
ka3ok. 12. Panimie mij yac BUTOTOBJICHHS MOCYIy NEPEBaXXHO BUKOPHCTOBYBAJIU
KpacHy muHy. 13. Bike 1Ba poku y IbOMY JOM1 )KUBYTh MUTII Ta TUCbMEHHUKH. 14.
MeHni nogapyBayii HoBe aBTo. 15. s ictuHa Oyna 3a0yTa Bcima. 16. [lipamigu Oynu
30ynoBaHi eruntsaHamu? 17. [Ipo Ttebe 3amxau nqo0pe n0atumyTh y Moiid ciM'i. 18.
Jlo movarky ypouucTocTei Oyao MiArOTOBICHO OE3Ji4 CIOPNPHU3IB Ta MOAAPYHKIB.
19. T'onoBHMit niKap yBIHIIOB, KoM NarieHTiB orsganmu. 20. Keitu OyayTh 3pizatu
Ta CTaBUTH y Ba3u wofHsA. 21. Mebm norpidHO mouunctutH. 22. BikHO Oyno
BigpecraBpoBaHe. 23. ToBapu Oynu mpomaHi mie JO TOro, K MPO HUX MOYATIU

3aIUTYBATH.

Ex. 20. Work in pairs. Correct your partner concerning the authors of the

inventions listed below. There is an example: telephone — Edison
A: The telephone was invented by Edison, wasn t it?
B: No, it wasn t. It was invented by Bell.

1. law of gravitation — Samuel Morse

2. Illiad — Charles Darwin

3. America — Christopher Columbus

4. Origin of Species — Homer

5. radio — Albert Einstein

6. cinemathograph — Thomas Edison
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7. airplane — Paul Cornu

8. electric bulb — brothers Lumiere

9. telegraph — Alexander Popov

10. first underground — London or New-York

11. helicopter — brothers Wright

Ex. 21. Work in pairs. Keep correcting the mistakes. There is an example:

0 by, with The poem was written with Blake by a pen.
1 The canvas was painted through an artist.

2 The sum was done by Alice.

3 The sketch was drawn by crayons.

4 Pics have been taken via a specialist.

5 The mittens were knitted with wool.

6 The plates were dried up by a cloth.

7 The skirt was ironed with the mother.

Ex. 22. Open the brackets using the appropriate form of the verb:

1. The difficult new material explained by the prof at the previous lecture (not to
understand) by everyone. 2. The statuette was so stunning and rare that it (to admire)
by all of us. 3. I hope this strict rule (to follow) by each of you. 4. The e-mail (to

send) in few minutes. 5. It seems to me that music (to hear) from the neighboring
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yard. 6. That competition (to win) by our students. 7. The problem (to solve) as soon
as they get married. 8. Your pre-election speech must (to divide) into three parts. 9.
Soon she (to send) to the Spanish language courses in Barcelona. 10. The purchase
of a new Porsche for our company (to discuss) at the next meeting of the Board. 11.
The essays must (to hand) in on Monday. 12. Yesterday she (to ask) to be in time.
13. The magazine (to publish) last month, I am sure. 14. The classes (to attend) by
everybody. 15. A waiter (to call) ten minutes ago. 16. That beautiful young lady (to
introduce) to me only just half an hour ago, but it seems to me that I've known her

for all my life.
Ex. 23. Translate into English:

1. ro mocTpy Kynwind TUTbKH BUopa. 2. [{ux TpboX poOITHUKIB 3BIILHUIH
nBa H1 Tomy. 3. Bac mrykanu Bpaniii. 4. g kaptuna Oyna BkpajaeHa 3 JlyBpy BHOUI.
5.V miii MaiictepHi poOJIsSTh Ty’Ke TapHi IOBETipHI BUpoOHU. 6. OPyKTOBI CTpaBu y
IIbOMY PECTOpaHi Kpalie 3aMOBJISITH BIITKY, a OBOYeBl — mummid pik. 7. IIpo moi
HAYKOBi JOCSTHEHHs 3pOOMIM TapHuit GinbMm . 8. Ix Bigmpasumu y BifmycTKy 10
['pemii aBa THxkHI ToMy. 9. Buopa Hac Haropoaunu 3a rapuy podoty. 10. Lleit 3akon
Oys10 BIIKpUTO 1€ y MUHYJIOMY CTOMITTI. 11. TIpo HapomKeHHs! TUTUHU A13HATUCS
ni3Ho BBeuepl. 12. [ro ictopito Mae 3HaTu Bes rpymna. 13. Ile mpaBuio moTpioHO
HAIMCaTH BEJIMKUMU JiiTepamu. 14. Yci Bamn XymnoxkH1 poOOTH OyyTh BiAmNpaBiieH1
1o BenukoOpuranii Ha BUCTaBKy HAcTynmHOro TkHs. 15. Lle HamMucTo He MOXKHA

KyIHUTH, 1I€ BACTABKOBHI €KCITOHAT.
Ex. 24. Translate into English:

1. Yomy minmnora ne Bumuta? 2. Illo Bxe Oyino HanmucaHo 3 BOTO MUTaHH:A? 3.
Horo nikyBamu TyT Gim3bko poky. 4. Komu motpibHO moBepHYTH aBTOMOGLNB? 5.
Moro 3BinpHUIM paHiiie, HiXX Tpo Iie CcTajo BigomMo poauHi. 6. Komu 1061
MOBIIOMIIIH, 10 KOHUEPT BigmiHmiu? 7. Tam 3a HumMu Oyne oko Ta oko. 8. Tiei
XBUJIMHHM 11 came 1 noscHioBanu. 9. IloguBucs, uu Bcl kBiTH noauiu! 10. ditsam

HaKa3aJlyd WTH MOBYKHU, TUBJISIYMCH MiJ HOTU. 11. Yci JOKyMEHTH BUBUMIIM 10 TOTO,
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K 1X mepeanu g0 MikHapoaHoro Bimauty. 12. Illo moxHa 3poOUTH B Takomy
Bunajaky? 13. V miif 3am 3apa3 npoxoauTh NPOCTyXOBYBaHHS IOHMX TajaHTIB. 14.
[TooGirsum, 1m0 MeH1 KyIUIATh HOBY CYKHIO 1 YEpPEBHYKH, SKIIO 5 371aM €K3aMEH Ha
ATk . 15. 3maeTbes, M0 32 BaMH CTexaTh. 16. 3auicka Oyia 3pobJieHa BiIOMUM
ctwrtictoM. 17. Tpeba x mock pooutu! 18. TyT OymyeThCs HOBHI JUTSYHI CaI09OK.
19. CexpeTHi nanepu cxoBaHo HafAiiHO. 20. 3aBTpa MOCUIKY IPUHECYTh A0AOMY. 21.
[lepen TuM, SIK OTO CHOBICTHIIM, OTPUMANIM peKoMeHaoBaHuM juct. 22. Y Ilpa3si
3apa3s BinOyBaeThcs 3ycTpiu Ha HaiBuiomy piBHi. 23. Iif mommikoBo BpyumIH
rpamoty. 24. [Togpo6uili cranyTh Bijiomi ckopo. 25. [lepi Hixk yBIlTH y BOAY, ITEH

IPOIHCTPYKTYBAJIH.
Ex. 25. Translate into English:

1. Ticreuka Bxe criexnn? 2. CkazaHo, 110 3yCTpiy MEPEHECEHO Ha cepeny. 3.
Komi My IpHixaim 0 mepeMicTs, ixHiii 6ymHoK Bee me OymyBascs. 4. Floro Hixro
He 0auMB KUIbKa POKIB, MEPI HIXK BiH nepeixaB g0 Maapuny. 5. TBapun rogysaiu
BpaH1l. 6. IIpo ue Hikonu He 3ragytoTh. 7. lllo Bxke BUBUEHO 3 LIbOTO NMUTaHH:A? 8.
Cnigyoro Oyno goctaBieHO Ha Miciie 370unHy. 9. Tam mpoBomaTh (ecTuBaib
tanio. 10. Komy 3 rpynu ganyTh 1ie 3aBaaHHs? 11. ﬁOMy BXKE I IBUIININ
3apruiaty? 12. SIka nornomora Oyne Hajgana noctpaxaanum? 13. IToku Bu cnianu, Bce
Bke 3'inmu. 14. Hidoro He MokHa Oys10 TOBOPUTH Ta pOOUTH B iXHIM MpUCYTHOCTI. 15.
Ix mpocsaTs He 3BaXkaTW HA HEJOMIKM IIHOTO MeTody. 16. OToIOCHHN, MO JOPOTY
nepexputo 3 Houi. 17. Moro mpocaTh He TOTPUMYBATHCh TOTITHKM HEBTPYUAHHSL.
18. IlutanHs BUHECEHO HA pO3IIsi, Tpeba uekaru. 19. 3apa3 6araTTs po3MatoOTh.
20. Tlepin Hik BOHH OOpa3HINCA, HA HMX JOBrO He 3Bepramm yearu. 21. Moro
MOCBApWJIM 3a Te, 10 BiH HE TpuMae cioBa. 22. TekcTu Bke HaapykoBaHo. 23. Ha
YUl paxyHOK mnepekazanu rpouri? 24. Toal MO0 KHUTY 1€ NMepeKiafani pi3HUMU

MoBamu. 25. 1o Bxe 3poOuiin, 00 BUPIIIUTH 1€ MTUTAHHS ?

Ex. 26. Translate into English:

21



-----

bentni. B e Baxkko moBipuTu. 3. Ha Hemomiku BKazaid, MEpHl HIX PO HHUX
3arosopunu. 4. [it 3areneonyBamu i ckasamu, IO KOHLEPT ifie Bike roauny. 5. [Ipo
1€ MO3UTUBHO TOBOPATH. 6. HaMm mosicHWIM, 1110 My3€eil 3a4MHEHO Ha pecTaBpallilo.
7. Kypinusa 3aboponeno! 8. ABro Bxke mepedapOysamu? 9. lucepramito 3 1ri€l
TeMaTuku Oyno 3axuiieHo 3 poku tomy y Jlonmoni. 10. Taki kamemoxu Bke HE
HocaTs! Tpeba 3usatu! 11. Tif HaTaxnaymm, mo He Tpeba crisHioBatucs. 12. Hexait
T001 po3KaxXyTh ycto npasay! 13. [Tokwu iit Hamaranucs J0A3BOHUTHUCS, KOIIITOBHOCTI
Bkpanu. 14. Kum 1 komu 36ynoBano Croynxenmk? 15. Ile 4acTo cTaBiaTh I
nutadHsa. 16. 3a giteMu 100pe HansaroTe. 17. Ilo jiku ke nmocnanu. 18. Bona
3aXOILTIOETHCS icTopieto sxuBonucy. 19. Ipo nel HoBHit Bipyc 6arato roBOPUTUMYTh
y mpeci. 20. 1o xBopoOy HEMOXIJIMBO BWJIIKyBaTH HApPOAHUMHU METOJIAMHU.
HeoOxinHo 3acTtocoByBatu aHTHOIOTHKU. 21. MeHe BiampaBuiIM 3a KBITaMU Ta
maMnaHChbKUM. 22. Taki KHUTH HE YUTalOTh y HAalloMy cycnuibeTsi. 23. Ha Toit uac
OararornoBepxiBka Bke Oyna moOymoBaHa. 24. Ll malieHbka HENMPUEMHICTH Oy/e

IIBUJIKO 3a0yTa.
Ex. 27. Translate into English:

1. Ham nosicHuiu, mo Mae OyTH 3p0o0JIeHo 3 TUMU ToKyMeHTaMu. 2. KoxkHomy
JKapIo CKaXxyTh, 110 Tpeda 3podutu. 3. Mapiro moNnpoCuiIn MiTH, HE3BaXKAIOUN Ha
Te, 1110 BOHA 30upanacs 3anumuTucs. 4. HikoMy He 103BOJIATH TyT OailyBaTucs. S.
Yu mokHa 3acmiBaty micH0? 6. Ko s mpoxoauiia moB3 anTeku, MeHi MOA3BOHUIIH
1 TOPOCWJIM KyTIUTH JIiKU. 7. J{ITAM Haka3anu WTH MUTH pyKu Ta Bedepsth. 8. Hac
nopajayBaiu Ha 3ycTpidi. 9. Yomy oMy TyT 3a00pOHSIOTH Moka3zyBaTh (pokycu?
Apke 1oro 3Hat0Th Yy BcboMy cBiTi! 10. YV TUTUHCTBI MEH1 HE T03BOJISIIU AUBUTUCS
tenesizop. 11. Tif pagsats napunTHCs kepyBary. 12. Iloku HIykanu ritapy, ii BMOBUIN
3acmiBary. 13. Momy pamunu 3aiimarucs croprom. 14. Tit He mo3Bonsiors HocHTH
Tyt Ha BucokuX migbopax. 15. Ham ckasanu n3onuT misHime. 16. Iit Hakazamm
npuiity BBeuepi. 17. Im yciM nosicHmny, 1o Taka nosesinka 3adoponena. 18. Momy

HE JT03BOJIWJIM cicTH 3a KepMo. 19. Ko ioro 3anpocsats Ha poboty g0 [lsemii? 20.
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Konu mooOitsuin moBepHyTH MO0 kamepy? 21. Jle im go3BonsieTbes cictu? 22. JIBepi
BIIUMHIIIACS, CBITIIO 3racio. 23. Ham ¢inpm nokaxyTh Ha Kancekomy dhecTuBai.
24. Nomy Haramamu mpo ii 6e3MexHi 3A10HOCTI 3armaM’ aToByBaTu iHGopMaiiiro. 25.

CMayHy KaBy IPUHECYTh IIOXBUJIMHHU.
Ex. 28. Translate into English:

1. Yomy itomy migoro He mopagmau? 2. HMoro muramu mpo me? 3. Iuranns
Oy110 00roBopeHo, komu Bu ysiiimmu? 4. Ixuiit mpomax npo6aunmny. 5. Iit 3a3apum.
6. Ti BincyTHicTh He OMiTHIN. 7. MIOTO MOXYTh BUTHATH 3 POOOTH 32 BiZICYTHICTS.
8. Ham o06irpsuin Ouibiie, HiXK MOxkHA coO1 yaBuTH. 9. Konu s nmpuiiioB nomomy,
rorysascs 06ia. 10. BpaTy po3noBinu kymenHuii anexaotr npo mnpodecopa. 11. Tit
MOKaXKyTh iXHI poboTu 3 kuBonucy. 12. I kynaaTe HOBHMiT HOyTOyk. 13. Ham
TIPOJIEMOHCTPYBAIH, SIK IIe TOTpiOHO podutn. 14. Momy moobiusmm pobory med-
Kyxaps B Minani. 15. Bam Hivoro He po3kaxyTh TyT. 16. Llto xBopoOy He BMiIU
mikyBatd Ha mouyatky XXI cromitrs. 17. YUu Oyno 3amaHo GaraTo JOMAIIHbOTO
3aB/aHHs Ha KaHikyau? 18. Kaptuny im He nogapyBanu. 19. To61 Hivoro npogaayTh.
20. Moro Hi mpo 10 He MUTaJH, KOJIX MOGAYMIH, B ikoMY BiH cTani. 21. KoMy Bu
nokazanu Marepiamu crpaBu? 22. Konum BoHaA mTpoxomuia TOPs, BiTdyBaBCs
npueMHUI apomar napdymis. 23. Bam Tam HaBITh MONUTH HE AayTh. 24. [OAMHHUK

MOBEPHYJIM BUOPA.
Ex. 29. Translate into English:

1. 3aumHunM BiKHA, BIMYMHWIM JBEpi, YBIMKHYIM My3uky. 2. Ipormri
MTOBEPHYJIH, TIEPII HiXK TTPO HUX Harajaiau. 3. [Toku quTuHa criana, eKJIUCs MUPOTH
1 Bapwiaca kama. 4. Yci o0insgHKM OyayTh BUKOHaHI 10 moHenuika. 5. Iomus
BUHAXOMATh BEJIMYE3HY KITBKICTh HOBHX pEIENTiB canatiB. 6. SnnHka BXe
npukpameHa. 7. Koro Bonu 3apa3 3raayrots? 8. [Ipo koro Bona cymye? 9. Ha 1o
TeMy MOXHA HecKiHdeHHo crepeuarucs. 10. Moro norano Buxosamu. 11. Ile 6ymo
3poOsieHo 6e3 jgomomoru mnpodecionaniB. 12. {0 cykHiO MOTpiOHO HOCUTH 3

nakoBor cymkoro. 13. Hezabapom moxxkna Oyne moBepuyTu Oopr. 14. Ils ctpaBa
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roTyeThCcsl TOBUIbHO. 15. Ilelt cup Tpeba icTH 3 KUTHIM XJIIOOM, BiJIBAPEHUMHU
OoBOYaMHM, 3amuBaroud BiHOM. 16. I[lam'sTHuk Oyme BinpecraBpoBanuid. 17. Lle
NOTPIOHO POOUTH, HE 3aMHUCITIOIYHCH. 18. CXoBaHKHU OymayTh 3HAWICHI, TAEMHUII
OynyTh po3ragadi. 19. [lepen TuM, ik 00CMaXKUTH CUPIACHKY KamycCTy, il HEOO0X1THO
BimBaputu. 20. Yci BipaBu Bxe 3po0IIeHi, BCl paBuia ke 3po3ymini. 21. o cmin
poOuTH Tepeknanadyy B Takux ymoBax? 22. Bona yBidinuia go kabiHETy y TOH
MOMEHT, KOJNH JOKYMEHTH mianucyBamd. 23. MoMy He HOBIpATh JeaKTHBALIiIO

aToMHOi 6omOu. 24. [{poro npodecopa A00ISITH Ta MOBAYKAIOTh.
Ex. 30. Translate into English:

1. HeoGxinHo, mo6 1e 6yino 3pobieHo skicHo. 2. oMy He naBanm maHcy
nosicHuTH cutyariito. 3. Konu s yBiiinia, iioro Haropomxysanu. 4. Pimenns Oymno
3HAWIEHO A0 TOoro, sik craimacs karactpoda. 5. KondepeHuiro 3 JTIHIBICTUKA
IPOBENIEHO ycHinHo! 6. 3 HUM MOKHA JOMOBUTHUCH PO 110 3aBrojiHo. 7. KBiTu Oynu
nonapoBani mipyaram. 8. Illadha Oynma mepecraBiena Ha HOBe wicie. 9. 3a
BUXOBAaHISIMU JA0MIsAHYTh cycind. 10. Poman 3aBepmieno. 11. Ham nopagwmm
3BEpHYTHUCA 10 COyxOu miarpumku. 12. Iloku mrykamu cyMKy, BOHa XBHIJIIOBaIacs.
13. Mu 3a0nykanu y nepeamicti Jlongona. 14. JlokyMeHTH BUBYQIA Y TOM MOMEHT,
KOJIM TIPO 1€ A13HAJIUCS KepIBHUKU. 15. MamuHy npoaaiu e MUHYJIOTO POKY, a il
HIYOTO HE TOBOPHIIU Mpo 1ie. 16. Yci Bipini Bxke BuBueHi. 17. Ham noBipars? 18. YV
CyCiiHIM KIMHATi rpatoTh Ha miaHiHO. 19. Ilpo 1poro numiomara 3aBXKIu
nam’sitatoTh. 20. Tlepm HIXXK HaM MOBIAOMWIIM, BCl NPUTOTYBaHHS BXe Oynu

3pO0JICHi.
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INFINITIVE and GERUND

o Everyone wants to go to heaven but nobody wants to
die

e Seeing's believing

o Keeping early hours is good for the body and the mind

o [t goes without saying that health is above wealth

o  What is worth doing is worth doing well

e [t5 no use crying over spilt milk

e FEating and scratching wants but a beginning

THE FORMS OF THE INFINITIVE

An infinitive can be a to-infinitive or a bare infinitive (without to). There is
no difference in meaning between them; some structures require a to-infinitive,

while others call for a bare infinitive:

| ought to call them. (to-infinitive)

| had better call them. (bare infinitive)

As the infinitive has no tense, it does not in itself indicate the time of the action
that it refers to. However, it can have aspect, which shows the temporal relationship
between the action expressed by the infinitive and the time of the preceding verb.

There are four types of infinitive, each of which has an active and passive form:
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Active Passive

Simple infinitive (to) write (to) be written
Continuous infinitive (to) be writing
Perfect infinitive (to) have written (to) have been written

Perfect continuous infinitive (70) have been writing

The simple infinitive refers to the same time as that of the preceding verb:

| was glad to see her.

My son's coach is said to be a great professional.

The continuous infinitive refers to the same time as that of the preceding verb and

expresses an action in progress or happening over a period of time:
I'm glad to be talking to you.

Tom was reported to be living in LA at that time.

The perfect infinitive refers to a time before that of the preceding verb:

I'm glad to have finished that course.

The perfect continuous infinitive refers to a time before that of the preceding verb

and expresses an action in progress or happening over a period of time:
I'm glad to have been living in Kharkiv for the past ten years.

The organizers were thought to have been preparing for months.

Passive infinitives are also possible:
Your composition has to be checked. (passive simple infinitive)

This work must have been written by W. Blake. (passive perfect infinitive)
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THE FORMS OF THE GERUND

The gerund is an -ing form. It can be simple or perfect, active or passive:

Active Passive
Simple gerund writing being written

Perfect gerund having written ~ having been written

As the gerund has no tense, it does not in itself indicate the time of the action
that it refers to. However, it can show whether this time is the same as or earlier than

the time of the verb in the main clause.

The simple gerund can refer to the same time as that of the verb in the main

clause:
| hate contradicting you. (contradicting refers to the same time as hate: | hate

when | contradict.)
Tom suggested going to the cinema. (going refers to the same time as

suggested: Tom suggested that we should go to the cinema.)

The simple gerund can also refer to a time before that of the verb in the main

clause:
| don't remember doing anything like that. (doing refers to a time before

don't remember: | don't remember that I did anything like that.)
She regretted not studying harder when she was at school. (not studying
refers to a time before regretted: She regretted that she hadn't studied harder

when he was at school.)

The perfect gerund refers to a time before that of the verb in the main clause.
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She denied being married then. (the simple gerund being refers to the same
time as denied: She denied that she was married.)
She denied having been married before. (the perfect gerund having been

refers to a time before denied: She denied that she had been married.)

Passive gerunds are also possible:
| hate being stared at. (passive simple gerund: | hate it when people stare at
me.)
He complained of having been lied. (passive perfect gerund: He complained

that they had lied to him.)

INFINITIVE vs. GERUND

Bare infinitive (without to)

The infinitive without to (bare infinitive) is used as follows.

1. After modal verbs - can, may, must, needn't, dare...
| can do it. He may call her.

You must say it. We needn't go there.

The verbs dare and need can also be followed by the infinitive with to. In such
sentences we use do to make questions and negatives.
| dared not speak to you. or | didn't dare to speak to you.

These two sentences have the same meaning, only the form is different.

You needn't follow his advice. (You don't have to follow his advice.) or
You don't need to follow his advice. (There is no need to follow his advice.)

These two sentences are different in the form and meaning, too.
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2. After the verbs of senses - feel, hear, see, watch, notice.
We saw him enter the room. | heard him say this.

It is more common, however, to use -ing form in English after the verbs of senses.
We saw you kissing him. | heard you saying this.

But: in the passive voice the infinitive with to must be used after these verbs.

He was seen to drive a new BMW.

3. After some more expressions - let, make, would rather, had better, help.
Don't let him leave. She made me cry. I'd rather stop here. You'd better have
a rest. | helped them go upstairs.
The verb help can also be followed by the infinitive with to.
| helped them to go updtairs.
But: the passive voice is followed by the infinitive with to.

| was made to tell the truth. He was let to leave.

Verbs followed by gerund or infinitive

In the English language there are verbs followed by infinitive, other verbs

followed by gerund and there are also verbs followed by infinitive and gerund.

1. Verbs followed by infinitive only:

learn, manage, offer, order, permit, persuade, plan, prepare, pretend, promise,
refuse, remind, seem, agree, appear, arrange, ask, choose, decide, demand,

encourage, fail, forbid, force, hope, instruct, invite, swear, warn

He decided to go to the university. We hoped to win the Cup.
Did he seem to love her?
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2. Expressions and phrasal verbs followed by infinitive:
do one's best, make up one's mind, be about, set out, turn out
He was about to shout. | did my best to be the first. | haven't made up my

mind to divorce yet. It turned out to be my friend. We set out to water the

garden.

3. The verbs followed by gerund only:

dislike, enjoy, escape, excuse, finish, forgive, imagine, insist, keep, mind, miss,

practise, prevent, admit, consider, delay, risk, suggest, understand

She admitted working there. Did you escape being questioned?

| don't want to risk being late.
Excuse (for), forgive (for) and prevent (from) are used with three different forms:
Excuse my being late.
Excuse me being late.
Excuse me for being late.

4. Expressions and phrasal verbs followed by gerund:

can't stand, can't help, care for, give up, be against, be interested in, look forward

to, it's no use/good, it's worth

| can't stand watching long movies. I can't help laughing at his jokes.

Don't give up improving yourself. It's no use talking too much.
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Is the book worth reading?

5. Verbs followed by infinitives and gerunds.

A. With the same meaning:

can't bear, continue, intend, it requires, it needs, it wants, permit, recommend,

begin, advise, allow, start

Did you continue driving/to drive?

He can't bear smoking/to smoke.

If the verbs advise, allow, permit, recommend are used with the indirect object,

they are followed by infinitive. If not, gerund must be used.
They didn't allow us to sit there. They didn't allow sitting there.
She recommended Alice to marry Tom.

She recommended marrying Tom.

After the expressions it needs/requires/wants gerund is more common than

infinitive.

The car needs fixing/to be fixed.

The plant wants watering/to be watered.

B. The verbs that have a different meaning with gerund or infinitive.

Remember / forget
| remember watching the movie. It was marvelous.

We use gerund to talk about earlier actions.
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| remembered to watch the movie. And so | switched on the TV.

The infinitive is used to talk about following actions.

Try
| tried typing a document because | needed to test my new laptop. (I made an
experiment with my laptop.)

| tried to type a document because | needed it. (I made an attempt to get it ready.)

Love / like / hate / prefer

In the conditional tense these verbs are used with the infinitive.

I'd like to swim. I'd love to swim. I'd hate to swim. I'd prefer to swim.

In other tenses they are used with gerund or infinitive, but both forms have a
slightly different meaning.

I like swimming. | love swimming. | hate swimming. | prefer swimming.

| like to swim. I love to swim. | hate to swim. | prefer to swim.

Compare:

| like working on the computer. (I enjoy it.)

| like to work on my PC at home. (I don't enjoy it, but I do it, because it is
convenient.)

| hate dusting the furniture. (It is my least favorite activity. | never enjoy it.)

| hate to dust the furniture on Sundays. (I don't mind dusting, but not on Sundays.)

Goon

After dinner he went on playing the piano.

The gerund is used when we want to say that a previous activity continues.

He gave us a cup of coffee and then he went on to play the piano.

The infinitive is used when we want to describe an activity that follows a previous

action.
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Stop
| stopped drinking coffee. (This means that | do not drink coffee anymore.)

| stopped to drink coffee. (I made a pause to have a cup of coffee.)

Mean
| didn't mean to offend you. (I say that I didn't do it on purpose.)
We can go to Japan. But it means spending a lot of money. (In this sentence we

describe the consequences.)

Be afraid
She was afraid of driving a car. (Car-driving is something that frightens her.)
She was afraid to drive Bill’s car. (She doesn't mind driving, but driving Bill’s car

frightens her.)

I'm sorry

I'm sorry for telling the lies. (I apologize for a previous action.)

I'm sorry to tell you that your appointment is delayed. (I apologize for something
that will happen.)

The infinitive with this expression can also mean sorrow:

I'm sorry to hear that you have divorced.

Nota bene:

® o cut a long story short
o {o tell (you) the truth

® {0 say nothing of

o to put it mildly

e {0 say the least of it

® {0 begin with
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The book leaves much to be desired.

He is difficult to deal with.

He is hard to please.

She is pleasant to look at.
INFINITIVE

Ex. 1. Put “to” before the infinitive where it is necessary.

1. My daughter asked me  lether  go to the night club. 2. You must make
me  practice fitness every day. 3. She was made  repeat the whole lecture.
4. 1 am not sure that such work can  be done, but I want  try. 5. Let me
____ help you with your task. 6. He asked me  read the letterand  write an
answer immediately. 7. You ought  take care of your family. 8. I looked for the
glasses everywhere but could not ~ find them anywhere. 9. He was seen
leave the Irish pub late at night. 10. They had  put on their warm coats and
scarfs because it was too cold. 11. The men told me not _ drink the water from
the well. 12. Have you heard her  sing? 13. You had better  go home now.
14. I would rathernot  push this button. 15. They will take a taxi soasnot

miss the plane.

EX. 2. Put “to” before the infinitive where it is necessary.

1. We think you ought forgive your son. 2. Let him speak louder. 3. Help

me  dothisjob.4. Hissonaskedme  lethim  go for a walk. 5. I must
___gohome. 6. Itcannot  be realized so soon. 7. We had better  stop to
rest a little. 8. [ don’t know what  do. 9. We have arrived  ask whether we
can _____ help you. 10. They heard the siren __ sound and saw the police cars
___passby. 1l.Icannot _ visit you now, | have some exercises ___translate.
12. During the storm the people felt the boat  be tossed. 13. She said that she
might  arrive in the evening. 14. Il was made  wait 2 hours.
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Ex. 3. Translate into English.

1. Ckasatu 11paBy, MeHi He o06al0Thcsi POOOTH IHOTO NUCHMEHHHUKA. 2. IM
He OyJi0 yoro po6otu. 3. XTo BuHEH y niboMmy? 4. KopoTiiie ka)xy4u, BiH He TOTOBUMN
70 3aHATTA. 5. Y Hamiii ponuHi 6aThKO 3aBXKIHM MIKIYyETbCA TPO ycix. 6. 3 Hero
MPUEMHO TOBOpUTH Ha pi3zHl Temu. 7. IlloO mepeknactu cTarTiO, BH MOBUHHI
CKOpHCTATHCS MOiMH Topajgamu. 8. MoMy e ne xuTH i BiiTKy, i B3uMKy. 9. IIpo Te,
o6 ¥Tu N0 TeaTpy II'ATHIl pa3 Ha TIDKJICHB, He Moo OyTH it MoBH. 10. Homy He
Oyno 3 kuM mopanutuck. 11. Yuopa Enic nmpuitnia g0 yHiBepcuTeTy mnepioi. 12.
[[lo6 oTpuMaru BIAMIHHY OI[IHKY, BU Ma€Te Oararo HaBuatucs. 13. 3 HUM BaxKo
Bectu crpaBu. 14. [Io pobutu? 15. [Tounemo 3 Toro, 110 BiH Miit yonosik. 16. [1]00
yutati Araty KpicTi B opuriHaii, BU MOBUHHI JOOpE 3HATH aHIIIMCHKY MOBY. 17.
M'siko KaxKyud, BIH HenopsiiHa jroauHa. 18. Bin He OyB BuHHUM. 19. JIuTHHI HeMa
3 kuM rpard. 20. [loGauutu o3navyae nosiputu. 21. [I{06 BCTUTHYTHU HA YPOK, BU
NOBUHHI nocnimaru. 22. He Moxxe OyTu 1 MOBH MPO KYMIBJIIO HOBOI IIyOM IIHOTO

poky. 23. Bamr nepekiaja 3anuiiae 6axkaty Kpamioro.
Ex. 4. Translate into English.

1. Bin xoue, mo0 MU MOCTaBMJIM BCl I1i1 3amuTaHHs. 2. S XoTiB Ou, 11100 BU
3BepTaiu Oulblle yBaru Ha (poHeTuky. 3. Bin xoue, 00 MOro CuH cTaB JikapeMm. 4.
Bin xoue, mo06 ioro BignpaBuwin 10 PropeHilii Ha BUCTABKY CTAPOBMHHUX TBOPIB
mucrenTsa. 5. Bona xoue, o6 ii 3anmpocuiii Ha Be4ipKy 3 HaroJu Horo moBEPHEHHS.
6. Mu He XOTLIH, 11100 HAC BIABOJIIKAIM BiJ nepekiany. 7. Uu xoTiiu 6 BH, 1100 Bac
BBakaiu repoeM? 8. S xoduy, mo0 AOKYMEHTH MO€i poAMHU OyiH MOBEpHEHI. 9.
Jlikap He xo4e, mo0 Bac onepyBaiv HacTynHoro Micsns. 10. Bin xoue, mo6 6opru
Oynu moBepHeHi. 11. Bona He xodye, 1m00 AITH BUKOPUCTOBYBaIM CMapTPOHU y
HaB4yaHHi. 12. YonoBik 1100uTh, 106 00611 OyB BuacHuii. 13. Bukianad He moOuTh,

KOJIU MOTO He clyXatoTh. 14. Bin He xo4e, 11100 PO HHOTO 3a0YIIH.

Ex. 5. Translate into English.
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1. S pana, 1m0 no3HaioMusa Bac 31 CBOIM 4OJIOBIKOM. 2. S paauii, 1110 MeHe
3aMpoCuiId Ha Led (decTuBadb MUCTEHTB. 3. S Xo4uy MO3HAWOMHUTH Bac 13 MOEIO
ponuHot0. 4. S X0uy, 00 MEHE 3ampOoCHiIN Ha BUCTaBy. 5. S paaa, mo 3ycTpiia 1o
moauny y Jlongoni. 6. S pama, 1o MeHe MiaABE3IH J0/I0My. 7. MU yXe maciuBi,
o Tepeixanu, 3poOnIM PeMOHT, KYITHJIM HOBI MeOJli Ta HOBE aBTO. 8. Mu myxe
IIACTUBI, 110 HAC 3aMpOCHIM Ha BiAmoynHOK Ha bami. 9. Bin Oyne macnuBuii
BIJIBIJIaTH 11O B1JJOMY BUCTaBKY cepeHbOBIUHMX MOHET. 10. Bin OyB maciuBum, 1o
BIIBIJJaB IO 3HAMEHUTY BHUCTaBKy MoOHeT. 11. Moi nith mo0aaTh, KOJIU IiM
PO3MOBIIAI0Th 100pi icTopii. 12. Bin He mpumyckaB BUTpavyaTu Tak Oararo rpoiien
Ha Bcski apioHmI. 13. S He criomiBaBcs, 0 MeHE HaropoasaTh. 14. S mxoayro, 1o
3aBlaB 1M CTUIbKH Oonto. 15. BiH He MoXxe TepmiTH, KOoau Horo AypsATh. 16.
3rajana, 1o BXkKe 3ycTpidasia HOro B OJIHOMY 3 Mara3uHiB OpEHJOBOTO OJIATy Ha
Jlaitm Ctpit. 17. MeHi qy»e 1Ko/, 110 s MPOIyCTUIa 3aTeMHEHHs COHIA. 18. BoHa
11acJIMBa, 0 YyJa, K CIiBa€ el HalBiqoMimmii TeHop. 19. Bona pana, 1o 3moria
JIOTIOMOTTH OaThKaM KynuTH HOoBuUM OynuHOK. 20. BoHa nysxe 3ao0BosieHa, 1o cama
NOIIMJIAa Taky 4ynoBy cykHio. 21. Hama 30ipHa nuimaetscs TUM, IO 3100yna
nepeMory Ha 4emimioHari. 22. Sl TibKH X0uy, 1100 TBApUH HATOIyBaJId Ta HAMOIIH.
23. S OyB BOAYHUM, IO MEHE MOCENWIM Yy OyauHKy sl rocteil. 24. Bin OyB
niacauBuil, o *kuB y Lopixy y 90-x pokax. 25. Bin OyB maciuBUM, 1110 KUBE Y
@panii. 26. Bona mkoaye, mo 3ami3HWwiIacs Ha BIAKPUTTS. 27. S mikomayro, 1o
HIKOJIM HE MOKY TIpuiTH BYacHo. 28. CecTtpa Oyiia maciuBa, 1o ie Ha MDKHAPOAHY
KOoH(epeHIio 3 JiHrBicTukH 10 IIparu. 29. /{1 MeHe 4ecTh M03HaHOMUTHCH 3 BAMHU.
30. S O6yB paawmii, 0 MO3HAMOMUBCS 13 IIUM MUCHMEHHUKOM Ha MPE3eHTAIlii Horo

HOBOi KHUTH Yy BisHi pik ToMy.
Ex. 6. Translate into English.

1. JIlutuna Oyna macnuBa, 1o ii mpuBe3nu aogomy. 2. Emic 3ragana, mo Bxe
Oararo uyyna mpo Hboro. 3. Jlitu Oynau miaciuBi, IO iX MpPUBENU A0 HUPKY. 4. S
IIKOY!0, IO LI HOBHMHA 3ilcyBasia BaM CBATO. 5. MeHi Oyno Iyke IKofa, 1o s

3a0ymnma morogyBatu TBapuH. 6. S myke pamuii, mo 3ycTpiB Tebe. 7. Bubaute, 1m0
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npuHic Bam Tak Oararto ckmamHomniiB. 8. S mayxke IIaciuBui, 1[0 MaB HAaromy
MO3HaOMHTHCS 3 BaMU. 9. S mikoayto, 1m0 3MycHuB Bac yekatu roguny. 10. Tom OyB
paawmii, mo ArHa Koxae. 11. XKamp, mo He moMITHB Bac Ha BUCTaBIN. 12. S mkoayro,
110 3aCMYTHUB Bac CBO€0 po3noBiaaio 13. Ko Mimienb moauBUBCS Ha JIIBUUHY, BIH
3rajas, mo Bke OaumB ii y kaB’sipHi Ha Xai Ctpit. 14. S 3ragas, mo ms ciieHa

biapMy dyXKe 3BOpPYIINIA MEHE.
Ex. 7. Translate into English.

1. I'pa B kapTu mpuHOCHIIa oMy rpori. 2. JlutuHa He nrodmia Kynarucs. 3.
Xi6a 11e He TPUPOIHO, IO JIFOISM ITO100a€THCS, KOJIU 1X JTFOOISITH, 1 HE ITO100a€Thes,
ko ix He moonATe? 4. Illo TOO1 momoOaeThcs: MapyBaTH YW OTPUMYBATH
nonapyuku? 5. [lpupona mae Gararo TaeMHUIlb, sAKi e Tpeda Bigkputu. 6. 1100
MOKpAIIUTH BUMOBY, BaM HEOOX1/IHO CIUIKYBaTHcs 3 HOCleM MOBH. 7. Lle koHTeiHep
11t 30epiranus arig. 8. Toil akT, 110 MeHe MPOIHCTPYKTYBaB 1€l ¢axiBelb, OyB
BENMYE3HOI0 TiepeBaroto. 9. BiH He moOuUTh, KOIM MOMY HaraJyrTh MPO HOTO

MUHYJIE.
Ex. 8. Translate into English.

1. HaneBHo, mije 70111, SIKIIO BU HE BI3bMETE KaNeaoxX Ta mapacoibky. 2. He
BapTO OOIIATH, 110 BU MpHUieTe, SKII0 BU HE BIEBHEHI, 1110 Y Bac Oyze 4ac. 3. Bin
OyB 1IacIMBUM, 110 WOTrO MoKoxaja I AiBuvHa. 4. BiH qyKe MUILABCS TUM, IO
JIOTIOMIT CBOEMY CTapIlIoMy OpaToBi BUPIIIMTH 11 mpodiemu. 5. Bona xankyBana,
IO MPOIyCTHJIAa moyarok Oazery. 6. S paauit 6auntu cBOiX Apy3iB 3HOBY. 7. Bin
KOXKHOTO pa3y OOsIBCSI MPOXOJIUTH TIOB3 Ty MOKHUHYTY Oy/iBi0. 8. Most cecTpa Oynie
IacIMBa 3'ABUTHUCA HA BEUOP1 Y TaKii eJeraHTHid CykHi. 9. MU MOBUHHI TOYEKaTH,
JIOKM HaM HE TOBIIOMJIATH pe3ynbratd ii ooctexkenHs. 10. Bona macnuBa, 1o
Kynujia BULTy Ha Oepe3i Inaificbkkoro okeany. 11. Paguii mpuennarucs 1o Bac 3a

rporo B maxu. 12. Bin crioaiBaeTbes, Mo 3aBTpa HOMY CTaHE Kpaile.

Ex. 9. Translate into English.

37



1. BiH XOTiB OMOMOTTH HaM OMyOJiKyBaTH Iied miapydHuk. 2. HaganbHuk
HaKa3aB HaM pO3POOMTH IJIaH i B €KCTpEeHHUX curyanisx. 3. Bona Bupimmia
nopajyBaTH HOTo 1 MpUTOTyBaja cMauHy Beuepro. 4. JluzaiiHepw mopaguin
BUKOPHUCTATU IHILE OCBITJICHHS JMJig BHCTaBKHM. 5. Eiic Bupiluiga cCro4arky
BIJIMOYUTH, a TIOTIM MPUETHATHCS TTOOPOK] MICTOM 31 CBOTMU APY3siMHU. 6. S 3aBxau
rotoBuid mpuixatu! 7. BoHa 3aiiniuia 10 BeT-anTekw, MO0 KYNMUTH BITaMiHU JAJIS
nomMaiHix TBapuH. 8. Jlouka 3arenedoHyBana 6arbkaM, 00 COUTATH JO3BOIY. 9.
[I{o6 BuiiTH 3a TeOe 3aMik, MeHI oTpiOHA 3roja 6artekiB. 10. Enic He xoTtina Oytu
MPUYUHOIO iIXHBOTO po3yueHHs. 11. BoHU BupiIMIM HamMCaTH KHUTY PO KUTTSA B
Kopei. 12. Mlomy He no3Bossum Bassiti xypHs. 13. Tii Gyimo copoMHo, 1o Tak moraso
BUMHMIIA 31 CBOIMU Apy3siMH. 14. MeH1 nomacTuio, 1 s KyliuB CTAPOBHUHHY OpOIIKY
pyuHoi pobotu. 15. Enic Oyna nocuth BojenoOHa, 100 BUXOAUTH 32 HbOTO 3aMikK.
16. Mu 4exanu, Koy npuine Miit 6par. 17. Iit Haka3amy crieKTH BenMYe3HHi mupir
Ha 15 mepcon. 18. CiM's xoTina, 100 BOHA 3 HUM HIKOJIM OLbIIE HE 3ycTpiyaacs.
19. Mama nanossrana, mo0 aiTH BUBYaid 1HO3eMHI MoBH. 20. Takuii Xig Moxke

JO3BOJIMTH MOMY BUTPATH L0 MAPTIIO, ajie HE BCIO IPY.
Ex. 10. Translate into English.

1. dymaem, uu 3Moxe BIH mpo Take 3a0yTtu? 2. BiH mpuixaB Ha BeUIpKy
MepINM, a MIoB ocTaHHIM. 3. HikoMy He mo00a€eThCsl MUTH XOJIOAHY KaBy. 4. Bona
royajia akTUBHO 3aiimaTucs croptoM. 5. He crioniBaiitecs, 1110 5 MIATPUMAaKO Bac Ha
300pax. 6. baxkaere BIAKPUTH BIKHO YW yBIMKHYTH KOHAuIioHep ? 7. barbku
Oakanu, 1100 IXHi JITH AOCATIHN ycrixiB. 8. 5 Oyna BasuHa oMy 3a HOTO MIATPUMKY
y CKpYTHY XBWJIMHY. 9. Mu 0 XOTUJIM 3aMOBUTH IMIHILENb Ta muBo. 10. 5 myxe xoTina
BigBigaru lomnanaito HaBecHi. 11. H{o0 oTpuMyBaTu BUCOKY 3apIuiary, HEOOX1IHO
OyTu BUCOKOKBaJi(pikoBaHUM crerianictoM. 12. [lacuBHui criociO >KUTTS MIKOAUTH
310poB'to. 13. Meni nogo0aeTbest poouTu KoMIuTiMeHTH. 14. S He Xouy, 11100 MeHe
TyT Oaumnu. 15. S oOiusito BUKOHYBaTu 1€ mpaBwio 3aBxad. 16. Bona B3suia

BIJIITYCTKY, 100 moixaru A0 Mops. 17. BoHa Bu3npHy”na y BIKHO, 100 MOMPOIIATUCS.
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18. Bin npurorysascs ixaru. 19. KopucHo npoBoauTu yac Ha cBixkoMy moBitpi. 20.

S GauuB, sIK BiH IapKyBaB aBTO 017151 OYIUHKY.

GERUND
Ex. 1. Translate into Ukrainian, paying attention to gerund.

1. Fixing shoes is his main activity. 2. It goes without saying. 3. Living in
Rome means admiring all its stunning sights every day. 4. Gold and silver can be
found by digging in the earth. 5. There are two ways of managing the woman: but
nobody knows them. 6. Alice was fond of arts. 7. She was in the habit of nosing into
others’ business. 8. Have they finished discussing the topic? 9. Taking a glass of
water with lemon juice in the morning is useful. 10. I like driving a car, but my friend
prefers cycling. 11. She likes walking along this alley. 12. It looks like snowing. 13.
My fridge wants repairing. 14. Thank you for helping a lot. 15.He had no hope of
going abroad before the end of the year. 16. I had the pleasure of communicating
with the professor. 17. Let's go sailing in the Mediterranean Sea. 18. He ate, drank
and smoked without stopping. 19. Elephants can walk long distances without feeling

tired.
Ex. 2. Translate into Ukrainian, paying attention to gerund.
A. I am looking forward to going to Rome.
B. Really? I'm not. I can't stand visiting touristic cities.

A. But Rome is great. I love seeing the Coliseum, the museums, the historical

monuments...
B. I hate visiting such places. I'm not looking forward to going there at all.

A. Oh, it's so wonderful! I like vising Italian restaurants! I like watching smart

Italian citizens!

B. I am sure to tell you, I hate visiting big and noisy cities!
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A. Oh, come on! It'll be marvelous. Rome is a great place and this capital is

worth seeing!
Ex. 3. Use gerund with the preposition of, as it is given in the example:
E.g. She thought she would call him. — She thought of calling him.

1. He thought he would repair the furniture tomorrow. 2. I think that I’ll go to
the seaside to have a rest. 3. What do you think she will buy in that shop? — I don't
know; I thought she would buy some perfume. 4. I know there are some Chinese
journals at our university bookstall now. — So you are thinking that you will buy
some, aren't you? 5. I thought I would meet my girl-friend tonight, but I have no

time.
Ex. 4. Use gerund with the preposition affer, as it is given in the example:

E.g. When I had printed everything | needed, I went home. — After printing

everything I needed, I went home.

1. After she had cooked dinner, she cleaned the flat. 2. When he had found out
more about that idea, he found that it was much more important than he had
supposed. 3. After I had hesitated some time whether to buy the house or not, I finally
decided to buy it. 4. When she had graduated from the university, she left her native
city and went to travel around the country. 5. When he had gathered all the material

as to the problem, he started studying methods of improving the situation.
Ex. 5. Translate into English:

1. BoHM 3aBXIM MPIsSUTH KUTH y HEBEITMKOMY Ta 3aTUIIHOMY OYyIMHOYKY Ha
6epesi okeany. 2. IM He mogo06anocs KUTH y BEAUKOMY MicTi. 3. Bonu Iymanu mpo
KYIIBIII0O HOBOTO OynMHKY. 4. 3apa3 iM Jiy:ke mo00aeThesl )KUTH Y BULI Ha Oepesi
Mops. 5. BoHU HyABIYIOTh TOMY, 1110 HE 0auaThCsl 31 CBOIMH KOJMILHIMU CYClIaMHU.
6. Bonu 100Uy CIiJIKyBaTHCS 31 CBOIMH JApy3siMU. 7. BoHU 00T rOTyBaTH 1
pobnaTe ne myxe noope. 8. Im He momoGaeThes mpatu Ta miaauTh. 9. BoHM He

MOOATH BCTABAaTH PAHO, aje iM JOBOAUThCA ixatn Ha podoty. 10. Im mogobaeTses
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kepyBaTu aBro. 11. BoHu 3aBxau Mpisui mogopokyBaTu. 12. Aje BOHM OOSIThCSA
mitati JitakoMm. 13. Bonu mo0nate gaBatd iHTEpB't0. 14. Bonu m00mAaTH

dortorpadysarucs, 60 BBaKalOTh cede rapHOIO MapoIo.
Ex. 6. Translate into Ukrainian, paying attention to the forms of gerund.

1. We understand her wishing to graduate from this University. 2. All people
will be able to see and hear it, there is no preventing it. 3. At last I broke the awkward
silence by paying everybody’s attention to the latest news. 4. On being told their
favorite tale, the children fell asleep. 5. The painting is worth seeing. 6. Watching
racing in Monaco may be thrilling enough. 7. He stopped calling us, and I wondered
what had happened to him. 8. Can you remember reading this book before? 9. She
was afraid of having to speak to her mother, and even more, of being spoken to. 10.
I was on the point of heading for London, because it was time. 11. After being
examined by the prof the students were given some recommendations. 12. Alice

wondered at her parents’ having allowed the marriage.
Ex. 7. Translate into Ukrainian, paying attention to the forms of gerund.

1. She keeps insisting on my buying her this coat. 2. Oh, please, do stop
making noise. 3. Do you mind my assisting you in such a situation? 4. Would you
mind having a cup of coffee in a day or two? 5. I really mind wearing this dress. 6.
He could not help telling that story again and again. 7. I cannot put off cooking
dinner. 8. Though Alice was exhausted, she went on walking in the direction of those
mountains. 9. She avoided telling them about the award. 10. The child burst out
shouting on seeing his mother. 11. We burst out speaking about the latest news. 12.
She denied having washed the car that day. 13. I enjoyed talking about the pleasures
of sunbathing. 14. Excuse my leaving you on such a day. 15. Please forgive her
nosing into your business. 16. She gave up arguing with her husband. 17. They went
on jogging. 18. Her boyfriend used to smoke, but he stopped smoking one year ago.
19. Have you finished watching that awful TV-show yet? 20. Don't be nervous! Stop
biting your nails. 21. She postponed flying to Valencia as she felt bad.
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Ex. 8. Translate into English using gerund:

1. IlpomoBxkyiiTe mamoBaTd. 2. Mu 3aKiHYUMO OOTOBOPEHHS IIi€1 TEeMH
HaOmmkuuM gacoMm. 3. [IpomoBxKyiiTe CIKyBaTUCS STTOHCHKOI0 MOBOIO. 4. Bu He
OpOTH TOTO, MO0 B3ATH ydacTh B KoH(epeHIii HacTymHoro wicsmsa? 5. Bin
3arepevyyBaB, 1110 MaB BIJIHOIIEHHS 0 Hei. 6. JiTh gyke mro0aaTh MpisTu. 7. Bonu
OTpUMAaJIA 33JJOBOJICHHS BiJ pO3MOBH 3 MHUTIEM. 8. Sl He MoIia He KyNMUTH IO
cykHio. 9. Bin po3kpuuaBcs Ha qiTeit 6e3 sxkonuoi npuunau. 10. Bona mepecrana
criepedarucs Ha 1o Temy. 11. BoHa yHuKana po3MoB 1po npuBaTtHe KUTTs. 12. Mu
BIIKJIaAeMO MOi3AKy 3a micto. 13. Hapemri Bonu nepecranu kyput. 14. Bona
3amepedyBaia, 1o Oysa 3HaiioMa 3 HuM 31 mkoiu. 15. JlaBaiite BiaKIa1eMO PO3MOBY
710 HAacTymHO1 cepeau. 16. Bubaure, 1110 51 BTpaTuiia KOHTPOJIb 1 PI3KO BiApearyBalia
Ha 3anuTaHHA. 17. Konu BoHa nmonwmine cBOor HOBY KHuUTY? 18. S He 3amepedyro
OPOTH TOTO, MO0 3aJMIIUTHCS BIOMa Ta IOIpalioBaTh Haja auceprauiero. 19.
[lepecranbTe TpemtiTH. He mokazyiite nuum mroasM, mo Bu ix Ooitecs. 20. S He
MOXY He TypOyBaTucs mpo Opara: BiH nepectaB A3BoHUTH. 21. i He 3anepedyto, 1110
OauuB ioro Toro Beyopa B pectopani Ha Jlaiim CTpiT 3 rapHoIO MiBuMHOO. 22. Bin
HE 3amepeyyBas, 00 oro OMIsHYB JIIKap: BiH IEPECTaB BAABATH, 1110 310pOBHA. 23.
Bin He Moke MeHe mpoOayuTH 3a Te, 10 s 3aryomsa ioro OsokHOT. 24. Bona
3anepeuyBaja, o Opajna Miil HoyTOyK. 25. XJTOmYuK JIFOOUTh KOMaHyBaTH JITbMU
B IUTSYOMY cajky. 26. bynp nacka, Bubaute miii moranuii nmouepk. 27. Yu He Mo
O BM JaTu MeHi Horo anpecy, ko Ai3Haerech? 28. CuH yHHKaB JUBUTHCS B 04l
O0arbkam, TOMy 110 oMYy OyJI0 COPOMHO, IO BiH 30pexaB iM pauime. 29. Bona He
MoTJIa He JyMaTH, 110 1i ApyT 3poouB Taky noMuiky. 30. Bubaure meni, Oynb acka,
o s Binkpuia Bamnry manky moMuikoBo. 31. Bin kuHYB moradi 3BUYKH 1 IIOAHSA

OTPUMYE 3aJ0BOJICHHSI B1J] 3JOPOBOTO CIIOCOQY JKUTTS.
Ex. 9. Translate into Ukrainian, paying attention to the forms of gerund.

1. My girlfriend succeeded in cooking well. 2. He suspected her of knowing
all the truth and keeping it secret. 3. The poor thanked the rich heartily for having

provided him with food, clothes and dwelling. 4. He gave up the idea of ever
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marrying her. 5. We are looking forward to entering Oxford University. 6. She has
always dreamt of living somewhere near the ocean. 7. She persisted in moving to
Goa. 8. The cold weather prevented us from enjoying our outdoors activity. 9. Alice
thought of leaving England after her marriage. 10. They accused him of having
betrayed her. 11. I will never agree to our accepting their invitation. 12. He did not
approve of her smoking cigars. 13. The teacher of Phonetics did not approve of his
pupils making noise. 14. All the happiness of your life depends on my loving you.
15. I don't feel like driving home right now. 16. I insisted on being told all the details
of the case. 17. I objected to his borrowing money from me. 18. Mr. Green stretched
out his hand to prevent Alice from falling down. 19. I was afraid of upsetting my
mom. 20. I'm looking forward to having a long sleep. 21. They congratulated

themselves on having won the Cup.
Ex. 10. Translate into English using gerund:

1. IaKy1o BaM, 10 BU TaK MiATpuManu MeHe. 2. [i 3BUHYBAaTHIN B TOMY, IO
BOHA B3sUla BCl KOIITOBHOCTI Ta BHWixana 3akopioH. 3. BoHa 3amepedyBana, 110
3HailoMa 3 HUM 3 JUTUHCTBA. 4. BoHa HamomnsAraiga Ha TOMYy, IO HIKOJU HE Oyna
onpyxena. 5. Bin 6osiBcs, 1110 HOTO PO3MUTYBATUMYTH MPO HEl. 6. 3ByKHU MY3HUKH 13
CYCIIHBOT 3aJIM HE JaBajii MOMYy 30CE€pPEAUTUCH HA HaMKMCaHHI cTaTTi. 7. BiH nymae
mpo Te, mo0 3arpocuTH ii Ha kaBy. 8. [[iBuMHKa 3amepedyBaia, 0 J0 HEi MOTraHo
CTaBJIATHCS BIoMa. 9. i Hamomsirato Ha TOMY, 100 cka3aTu Homy Bee y Bivi. 10. Bona
3 HETEPIIIHHIM YeKaja Ha 3yCTpPId 13 YOJIOBIKOM IIICTISl JOBroro po3craBanus. 11. 5
HE XO4y ChOTOJIHI rOTYBaTH Beuepro. Moxke moBeuepsieMo y pectopani? 12. Momy

BJIAJIOCS 3pOOUTH JyKE 3pO3yMLUTY JOMOBIIE 3 (iocodii.
Ex. 11. Open the brackets using active or passive gerund:

1. The lecture was always ready for (to answer) any questions. 2. We were
extremely glad of (to support) in such a trouble. 3. On (to allow) to leave the cottage,
the children ran out into the back yard and started (to play) hide-and-seek. 4. In (to

prepare) the material for the examination, they came across some very interesting
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facts. 5. The results of the entrance examination must be re-checked several times
before (to reveal). 6. Alice was happy of (to praise) all the time. 7. The floor and roof
need (to repair). 8. The article is not worth (to discuss). 9. She remembered (to
present) huge bunches of red roses. 10. Why does he avoid (to ride) the horse? 11.
She tried to avoid (to talk) to him. 12. The professor insisted on (to explain) the cause
of the student’s absence. 13. The boy insisted on (to go) for a walk. 14. Do you mind
their (to smoke) in this room? 15. She gave no sign of (to see) us. 16. The old lady
showed no sign of (to shock). 17. She had a bad habit of (to nose) into everybody’s

lives. 18. The CEO was angry at (to interjaculate) every time.
Ex. 12. Open the brackets using gerund:

Nota Bene:

to deserve
to want

to need + | active gerund
to require

to be worth

1. The sink needs (to clean). 2. She is absolutely adequate in (to say) that she
does not want to enter the university. 3. She expressed regret for (to be) rude to her
brother. 4. She confessed (to forget) to return the debt. 5. The child could not stand
(to tell) what he should do and where he should go. 6. She had no talent for (to paint),
that’s why buying brushes, oils and canvases was useless. 7. Florence is worth (to
visit). 8. After (to examine) the patient, the medical worker revealed the name of the
disease. 9. After (to examine) by the nurse, the patient was sent to hospital. 10. She
accused her neighbors of (to steal) the car. 11. His father reproached him for (not to
visit) them lately. 12. This book is not worth (to purchase). 13. After (to check) the

students' papers, the teacher announced the marks. 14. After (to check), the tests
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were handed back to the pupils. 15. These jackets want (to fix). 16. I was very happy
of (to find) my uncle. 17. Excuse the pet for (to break) your favorite figurine. 18. He
has never mentioned (to be) married long ago. 19. The family was proud of her
daughter (to award) the first prize. 20. My father does not remember ever (to meet)

that old man. 21. The baby was praised for (to drink) the milk.
Ex. 13. Open the brackets using gerund:

1. My friends were busy (to discuss) the latest news when one of them
remembered (to leave) the door of the car unlocked. 2. My brother couldn't bear (to
revise) his lessons, because he couldn't help (to forget) something, though he did his
best in order to avoid (to make) mistakes. 3. My beloved and I landed in Rome on
an autumn evening. We had purposely not informed our relatives in Italy of our (to
arrive), that we wanted to have the pleasure of (to surprise) them. 4. The student was
proud of (to choose) to represent the University at the coming English academic

competition.

Ex. 14. Translate into Ukrainian, paying attention to the nouns and pronouns

before the gerund.

1. The parents were surprised at her children having tidied up the whole house
so well. 2. Her trying to make me reveal the secret is of no use. 3. When asked why
they had missed the classes, they said something about UFO. 4. He came up without
her seeing him and scared her a little. 5. They stayed in the countryside the whole
season because of their son being unwell. 6. We had no idea of your leaving our
house so soon. 7. My husband’s arriving here provides me with a great deal of
happiness. 8. The professor did not object to the student getting ready with the
project one week later. 9. She said that she did not know anything about the diamond

ring having been left on the dressing table unattended.

Ex. 15. Use gerund instead of the subordinate clauses; mind the prepositions

in the brackets.
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1. When I entered the study, [ saw the cat sitting on the laptop, (on) 2. Thank
you that you helped me to make a decision, (for) 3. Her husband insisted that she
should buy a new dress and shoes for that occasion, (on). 4. We did not have any
idea that the high-level talks could be postponed, (of) 5. There was no hope that I
could leave for Venice on the same day. (of) 6. The idea that he had been ignored by
the girl, he loved, made him feel awful, (of) 7. The long-legged blue-eyed lady
insisted that she could be a super-star, (on) 8. Alice suggested that they should
redecorate the walls of the study. 9. There was no chance that my neighbor would
leave my boyfriend’s arriving unattended, (of) 10. I don't mind if you give me a piece

of advice.
Ex. 16. Translate into English using gerund:

1. HixTo He OaumB, Sk Hallll ponyl NpHixauu. 2. Maru Hanoisraia Ha TOMY,
1o 1l CMH Ma€ 3HaTH TPHU 1HO3EMHI MOBHU. 3. Ma€Tok 1 cajl BUINISAAIN HACTUIBKU
MaJbOBHUYO, IO JIMIIE JyMKa, PO TE, IO BIH TaM XUTHUME 31 CBOEIO POIAUHOLO,
npuBoauia Moro y 3axsar. 4. Konu BiH yBIMIIOB 10 3a1M, TO MOOAYuB, 110 BOHA
cTosiyTa O11s BiKHA 1 TIJIaKalia;, yepe3 KibKa XBUJIMH BOHA BUHIIUIA 3 KIMHATH, TakK 1
HE 3BepHYBIIUCH J0 Hboro. 5. CxmaBmm icnutH, Emic mnouyBama cebe
HaNIIaCIMBIIIOO JIBYMHOIO Ha CBIiTi. 6. BoHU nepeiimanucs, 1110 MOXXYTh BTPaTuTu
3B's30K y ropax. 7. Komm BiH mgicTaBcsi 0 Micls, BiH IOA3BOHHMB JOJOMY 1
NOBIJJOMHUB, 110 pUOYB BYacHO. 8. JlAKyro, 110 BUM MIATpUMAIM MEHE BUopa. 9.
HoBuil migpyyHuk Moke OyTH PEKOMEHJIOBAHMW JUIIE MICIAS TOro, SK MOro
3aTBepAUThH BUeHa pana. 10. Bu Hikoam He 3amam'sTaeTe HOBI JIGKCEMHU, SIKIIIO HE
NPUAUIATE JTOCUTh YBaru iXHboMy BHBYEHHIO. 11. Komm nupexrop yBiHIIOB A0
KIMHATH, BiH 3 IIKaBICTIO To4YaB omsimaty npucyTHix. 12. [lamieHT modyBaB cebe
Habararo Kpariie micisi HaJeXHOro JiikyBaHH4. 13. [lepen Tvm, sik st BUHIIOB 13 KJ1aCy,
s TMAIAIIOB A0 Bukiagada. 14. [loguBUBIIMCE HA YOJIOBIKA YBa)XKHO, BOHA 3rajala,

10 BXe Oadmiia Horo HeoJHOPa30BO B KaB APH1 Uepe3 JOPOTY BiJl CBOTO OyIMHKY.

Ex. 17. Use gerund instead of the subordinate clauses; mind the prepositions.
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1. I was informed that you were very shocked.

Do you mind if I read aloud?

Will you object if I turn on the light?

Thank you that you gave us a lift.

My lecturer insists that I should study all new words.

Will Alice have anything against it if I use her laptop for some time?

She remembers that she has seen him recently.

® N kD

The fact that you do not like the idea does not mean that I must refuse it

either.

9. The fact that I had taken Japanese lessons some time before helped me in
my trip to Japan.

Ex. 18. Translate into English using gerund:

A. 1. 5 nanondrana Ha ToMy, 100 MepeixaT )KUTH 10 JIOHI0HA HACTYIHOTO
poky. 2. BiH 3anepeuyBas, 1110 MPaIfOBaB NepeKiiaadeM 1 3HaB KuTaicbky. 3. Bona
Oosiacs, 110 il BAUMOBY HE 3p03yMitoTh. 4. He 3M0XKy CXBaJUTH T€, 1110 B BUPIIIAIN
npogaru paminpbHUI MaeTok. 5. BoHa mymarna mpo Te, 110 BOHA 30BCIM HE Mae
BUIbHOTO Yacy. 6. BoHa 3BUHyBauye HOro B TOMY, 1110 BiH HE L[IKABUTHCA ii JKUTTAM.
7. Bynb nacka, mpodoBXKYyHTe TpaTy Ha miaHiHO! 8. MaJleHbKa IUTHHA HE JaBaja ik
30CepeaUTUCh HAa HaBYaHHI. 9. Bu He mpoTH, SKILO 5 ChOTOJHI HE My Ha BEUIPKY 3
BamH, a 3aymmmycs aoma? 10. IIpomosxyiite xaprysBatu! 11. bareko mpotu mMoix
CTOCYHKIB 3 1uM xJjomueM. 12. He Moxy He panaitd, Koiu Oauy Baill YCHIXH Y

HaBYAHHI.

B. 1. Bonu nepeaymanu po3iayuarucs. 2. Bona 6osiiacst, 1110 He 3MOXKe 3HAUTH
HOBUX JPy3iB 3aKOpJ0HOM. 3. [IpUMMHITE TOBOPUTH 1 MPONOBKYWUTE BUKOHYBATU
BrpaBy. 4. Bin He 3amepedyBas, 1110 caMme BiH HaJaB il rpoiill Ha MOKYIKY HOBOTO
aBTo. 5. S cxBamoow Balle NpPAarHeHHS BUBYATH SIMOHCBKY MOBY. 6. Bu He
3arepeuyeTe, Ko Miay 1010My, 00 s ayxe BromuBcsa? 7. 51 He MOXy HE Tymaru
npo maiibyTHe. 8. BoHa He 3amepeuyBaja TOro, 110 30BCIM He Oa)kae MPUI3AUTH 10

Hac y rocti. 9. [IpomoBxkyiiTe rpatu; MU HAaCONOMXKyeMOCs Bamoio rporo. 10. S
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HaIloJIATrar0 Ha TOMY, H106 BHKJIMKATH Takci. 11. Mama IMpOTH TOIO, H_IO6 s 11oaaBalia
AOKYMCHTH OO0 KOJICIKY CH@Hi‘IHOI‘O MHCTCIITBA. 12. Bona 3BUHYBa1y€ MCHC B TOMY,

110 S HE MOILIIKABUBCH 11 CTAHOM.

C. 1. He moxy He mymaTu mipo TeOe Bech 4ac. 2. S Hamomsraro Ha TOMY, 100
nepeixatu kuTH a0 Itamii HactymHoro poky. 3. barbko mpoTtu TOro, moo s
nmoBeprayiiacsa noaomy mizHO. 4. BoHa ckapxkwiacs Ha moranwid 3ip. 5. Bu He
3anepevyere, SKIO s KypUTUMY, He BUXOASUM 3 KIMHaTH? 6. BoHa cxBamoBana Te,
1o s gornomaraB 0adyci Ta gimgycesi. 7. S mymaro mpo Te, mob BUixaTu B ABCTPitO
Ha 2-3 micsaud. 8. BiH nepecraB XOOUTH MIlIKU, 00 KynuB aBTo. 9. Bin 60sBcs, 1110
HOTo JTOCATHEHHS y Hayill HixTo He BiAMITUTH. 10. [Ipomomxkyiite muTu 4Yaii, He
3Bepraiite Ha MeHe yBaru. 11. Bin BBaxkae, 110 Horo TepmiTd He MOXYTb. 12. [lomx

3aBayKaB HAM KaTaTUCs Ha BEIOCHUIEIaX.
Ex. 19. Translate into English using gerund:

A. 1. Bona posmiakanacsi, 3rajiyloud MUHYJAy cuTyariito. 2. He Moxy He
MuITyBaTHcs BaMH. 3. baTbku 3amepeuyroTh MPOTH TOTO, L0 S HE 0akaio BUBYATU
KUTaChKy. 4. S cxBamoro Bally HamoJIEIMBICTH 1 LiJecHpsiMoBaHICTh. 5. BoHa
3amepevyBa’ia, 1110 3BepTanacs Mo J0NOMOry A0 opucta. 6. [IpunuHiTh Tak moraHo
CTaBUTHCS JIO HOBUX CyciaiB . 7. S 6orocs OyTu 3po3yMuIMM HenmpaBWibHO. 8. BoHa
3anepeuye, 1o BoHa Jikap. 9. S Hamomsraro Ha ToMy, 1100 MeH1 Jaiau crokii. 10.
Bin 3BuHYyBauye MeHe B TOMY, IO 51 He Jr00t0 Horo. 11. Bu He 3anepeuyerte, SIKIIO0
s BIAIALY Ha XBHWIMHKY? 12. [IponoBxyiiTe 3aiiMaTrCs CBOEIO YIIOOIEHOIO CIIPABOIO

1 3MOKETE JOCITTH YCIIXIB.

B. 1. Bin nymaB npo Te, 100 KynUTH HEBEJIUKY IUISHKY 3€MJI 1 3alHATHCS
caJiBHUIITBOM. 2. BiH 3BUHYBauye MeHe, 1110 51 HE 3ampocuia ioro Ha Beciuis. 3. He
MO>XXY HeE MOIIIKaBUTHCS, 1€ BU CXOBaJIM JOKYMEHTH Ta rpoiii? 4. BoHa He 3anepeuye
TOTO, 1110 JKWJIa Ha ceJll B TUTUHCTBI. 5. [IpomoBxkyiiTe mucaTu BipIii Ta My3UKY. 6.
S He HamosATa Ha TOMY, 1100 MOCBSIYYBATH 1X Y CIpaBH Halloi kommnaHii. 7. Bonu

OosiIMCs 3ali3HUTUCH HA JIITAaK 1 BUKIMKaAIU Takcl. 8. 51 He cxBaiioro Toro, 1o TH
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rpaen y maxu Ha rpoiri. 9. Mu nepemymanu 3aBoautu cobaxy. 10. Bona npunuama
npodeciitHo 3aiimatucs 6anerom. 11. baOycs xode, mo0 s Xoausiaa B KiHO, a HE B

teatp. 12. Bu He mpoTu NporyasTUCS 31 MHOIO CbOTO/IHI BBEUEpi?

C. 1. [lepectans nistu MeH1 Ha HepBH. 2. BiH 3anepeuyBas, 110 came BiH 3'iB
yci Ticteuka. 3. Bin OosiBCs BTpaTUTH KOHTPOJb 1 CKa3aTu yce y Biui. 4. BoHa He
CXBaJloBaja TOTO, 110 BiH MaB 3BUYKY I3UTH Ha Takid mBHIKOCTI. 5. BiH mymae,
IO TH TA€EMHO JIUCTYeHics 3 HUM. 6. S mpoTu TOro, 1m0 TH TaK YacTO XOAMII Ha
Beuipku 0e3 MeHe. 7. BoHa 3BUHYBauye MOro B TOMY, 110 BiH 1 JI0C1 HE BIABIAAB ii y
nikapHi. 8. He Moy He po3moBicTH BaMm ycro mpaBay. 9. Bona Oyna miokoBaHna,
nouyBlM 10 HOBUHY. 10. Bu He 3amepeuyere, gxmo s npuiny He omuu? 11. A
HaIoJIsITal0 Ha TOMY, 100 3BepHyTHCA 10 (axiBisg 3a KOHCYJbTali€w. 12.

[IponoBxxyiiTe BUBYATH 1CTOPIIO.
Ex. 20. Translate into English using gerund:

A. 1. Buknanay He 3BUHYBauyBaB CTYJIEHTa B TOMY, III0 BiH HE 3MIT BIJINOBICTU
Ha 1€ CKJIaJiHe 3anuTaHHs. 2. He MoXy He cni3HIoBarucs Ha nepily napy. 3. Bu ne
3anepeuyeTe, AKIIo s 3po0JIr0 CBOKO JOMOBIAL OCTaHHBOI? 4. He MOy He cxBalnuTu
Te, 10 BU TOYAJIM CEPHO3HO 3aiiMaTHcs Haykoro. 5. BiH poskpuuaBcs. 6. Bin
3QJIMIIMB 3BUYKY i3[UTH MAIIMHOIO 1 Temep OaraTto XOonuTh MIIKH. 7. J{uTHHa
Oosiacs 313HaBaTHCh y TOMY, IO 371aMajia irpamky. 8. [[punuHiTh )kapTyBaTy Ha 10
teMy. 9. He 3BuHYBavyiiTe HaC y TOMY, 110 MU HE TIPUHIILIN 10 BaC HA HOBOCIIIIS;
Mu Oynu 3akopaoHoMm. 10. S mpotu Toro, 1mo T 4acTo m'em MinHYy KaBy. 11. S
HafoJsral0 Ha TOMy, OO0 TH B3sBcA 3a po3yM. 12. [IpomoBxyiTe roBOpUTH

KOMILIIMEHTH.

B. 1. Mos 6a0ycs Hikonu HE 3amepedyBajia MPOTH TOTO, IO S IIOTHXHS
xoauna 10 Tearpy. 2. He MoKy He cKa3aTu BaM «IAKyIo». 3. [i 3BMHyBaTHIN y TOMY,
10 BOHA HEIOCTATHRO J0alia Mpo CBOIO 30BHIMIHICTH. 4. BoHa He cxBastoBasia, Mo
BiH MaJi0 3aiiMa€eTbCsl 1HO3EMHUMH MOBaMHM. 5. BiH KMHYB OiraTu BpaHIli 1 MO4YaB

3aiiMaTHcs pexTyBaHHIM. 6. [{iTH HiIKOIU HE OOSTUCS PO3MOBIIATH MPABLY OaTbKaM.
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7. 51 Hanonsiraro Ha TOMY, 1100 BU A3BOHMUJIM MEH1 yacrtimie. 8. BoHa qymae, 1o BiH
nopymuB mpaBuiio. 9. Bu He 3anepeuyere, skiio 3HiMy nansro? 10. [onocu aitei,
K1 JyHaJIH 13 CYCIAHBbOI KIMHATH, HE JaBaJIM MEHI 30CEPEeIUTUCh HAa O0UNCICHHSIX.
11. Bin He cxBaJto€ TOTO, IO TH TaK 1 HE HABUMUBCS OyTH yeMHUM. 12. [IpomgopxyiiTe

3aIlIOBHIOBATH aHKCTY.
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COMPLEX OBJECT

\ Subject + Predicate + Complex Object (Noun/Pronoun + Infinitive) |

The combination of a noun in the common case or a pronoun in the objective
case and an infinitive used after the predicate forms a complex object. The relation

between the noun (pronoun) and the infinitive is that of subject and predicate.

e [ saw the boy raise his hand.
e [ heard him call my name.
e [ want you to know that it is very important.

The infinitive may be used as a part of a complex object after the following
verbs:

1. to hear, to see, to watch, to feel, to let, to make.
After these verbs the infinitive has NO particle 'to’.
e [ heard him describe his new project.

e He makes his children study English.
e [ saw him paint the fence.

2. to want, to expect, to know, to suppose, to consider, to believe.
After these verbs the particle 7o’ is used before the infinitive.

e He wanted me o help him.
e [ consider Tom to be a good specialist.
e [ expected him to paint the cupboard dark red.

COMPLEX SUBJECT

to write articles.
to be writing an article now.

He is said to have written two articles.
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The article

is said

to_have been writing an article for 2 years.

to have been written.

to be written every month.

Subject

is / are (was / were) announced
1s / are (was / were) reported
1s / are (was / were) expected
is / are (was / were) said

1s / are (was / were) heard

is / are (was / were) seen

1s / are (was / were) known

is / are (was / were) believed

is / are (was / were) considered

1s / are (was / were) supposed

to + infinitive

e Heis said to go to London.
o Alice was expected to arrive soon.
o The delegation was reported to have arrived on Monday.

Subject

AN APPROPRIATE FORM
OF THE FOLLOWING VERBS:

to prove
to appear
to seem
to happen

to turn off

to + infinitive
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o She seems to be very happy.
o e happened to meet them in Italy.

is / are (was / were) likely

is / are (was / were) unlikely
Subject | is/ are (was / were) not likely to + infinitive
1s / are (was / were) certain

1s / are (was / were) sure

o Heis likely to arrive in Milan.
e We are certain to meet in Rome.

Ex. 1. Change the complex sentences into simple ones using complex objects.
Model: A: 1 think that the chair is very cozy.

B: I think the chair to be very cozy.

I think that an air conditioner is a very important convenience.
I think that our neighbors are highly intelligent.

I saw that she watered the kitchen garden.

I did not expect that the Greens would buy that mansion.

I watched how he danced with his girlfriend.

She heard that the phone rang.

I saw that she came late.

She said that she had taken the money to buy clothes.

W ©® 2 kWD =

She wants that these roses will be planted.

10. He wants that his bike will have been returned by Sunday.

Ex. 2. Read the extract from the poem; point out complex objects.
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sentences into Ukrainian.

efficiently.

future of mankind.

The Wind
I saw you toss the kites on high

And blow the birds about the sky.
And all round I heard you pass
Like ladies’ skirts across the grass.
Oh, wind, a-blowing all day long,
Oh, wind, that sings so loud a song!
I saw the different things you did.
But always you yourself you hid.

I felt you push, I heard you call,

I could not see yourself at all.

O wind, a-blowing all day long!

O wind, that sings so loud a song !

1. One can expect the yoga to be spread rapidly.

correlated with the correct practice.

3. We can watch more and more people take up yoga.
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(by R. L. Stevenson)

Ex. 3. Point out the Complex Object with the Infinitive and translate the

2. Most people consider the amount of effect in yoga to be somehow

4. The present-day life style forces most people to start practicing yoga.

5. An efficient CEO always knows how to get his people to do their work

6. People will naturally think such political decisions to be disastrous for the

7. My major concern is to make the reader be interested in the book.



8. We may think the results to be precise.
9. The scientist doesn’t claim his outcome to be of high importance.
10. He believed the results of the work to have been represented as a diagram.
11. We do expect this complicated situation to be solved soon.
Ex. 4. Translate into English.

1. S xouy, mo6 yci miTH 3aBkau Oyau cayxHsHuMH. 2. S xody, mo0 yci
CTYACHTH MiATOTYBAJIM I0MIOB1/Ib O HACTYNHOI napu. 3. MeHi xoTinocs 0, o0 jikap
OmIsiHYB Moro Opara. 4. [{itu xoTinu, no0 g po3noBiia iM Ka3ky. 5. S He xouy, 1100
XTOCh 3HaB loro Munyse. 6. Bin xoTiB, 1100 #oro nmogpyra ckiajia HoMy KOMIaHifo.
7. Miit Opat xoue, 00 oro JOHbKa BUBYaJa 1HO3€MHI MOBH. 8. S Xoruia 0, m00
MOT CTY/IEHTU YyJ0BO 3HAJIA 1HO3EMH1 MOBH. 9. S He Xouy, 11100 TH OTpUMaB JABIAKY
3 nomitosorii. 10. MeH1 He XoT110Cs 0, 100 BOHU 3ami3HWINCA Ha M1i BUCTYyIL. 11.
S He xouy, 1100 BY CTaBUJIM JITSAM MOA10H1 3anuTanHs. 12. Bona xotina 0, mo6 y ii
niM BimpeMoHTyBamu. 13. S xowy, mo0 BuU yuTanu moraHi HoBuHH. 14. MeHi
XOT110cs 0, 1100 BH MpHUiXasid B M1l HOBHI 3aMiCbKUil OyIMHOK y BepecHi. 15. Bona
XoTina, mo6 i cuH n00pe 3akiHuMB yHiBepcuter. 16. Im xortimocs 6, mo6 mu
Burpanu. 17. Bin He X0TiB, 1100 s nepeixana sxutu 70 Puma. 18. 5 He x0TiB 61, 11100
Bu BTparunu iforo Homep Tenedony. 19. Matu xoue, mo0 BiH OyB nepekiiagayeM.
20. Mu xouemo, 1100 11eii Tearp npuixas 10 Hac y Mmicto. 21. Bam xotinocs 0, 11100

s BIJIMOBLJIA Ha Baiiie 3anuTanHs? 22. baxaete, st nam Bam cBiif HOyTOyK?
Ex. 5. Translate the following sentences into English.

1. barato HayKOBIIIB OYIKYIOTh, II0 Y KBAaHTOBIM (i3ulll BiAOyIyThCS HOBI
BIJIKPUTTSI HAUOMIKYMM 9acoM. 2. MU He 3MOTIIM 3MYCHUTH ii MTOBEPHYTHUCS BYACHO.
3. Ham nupekrop xoue, mo0 Mu mepeixanu y HOBy OyaiBmio. 4. S yekato, mio mii
JpYyT 3po3yMmie€, 110 BiH HaKoiB. 5. S xouy, mo0 1g iHbopmarllis Oyiaa nepeBipeHa
crorofHi. 6. Komern BBaXaroTh, 10 yCIiX 3aJICKUATH BiJl pETEIHHOI MiATOTOBKH. 7.

S BBaxkaro, 1110 MpHU perieH3yBaHHI poOOTH HEOOX1THO BpaxoByBaTH 6araro (hakTopis.
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8. Y cepenHi BiKM JIFOAW BBaXKaJd, IO COHIIE 00epTaEThCs HaBKOJIO 3emui. 9. Uu
Yy BH, SK BIH YyJOBO BOJIOJI€ SAMOHCHKOO? 10. MU BiuyBaeMo, IO IIBUIAKUN

PO3BUTOK HAyKH BUPIIIUTH 0arato MuTaHb.
Ex. 6. Translate the following sentences into English.

1. Bona 3nana, mo Mictep ['pin cipamxHiit mpodecionan. 2. Yci 3Hamu, 1Mo
BOHa KBaTi(hiKOBaHa mepekiagadka. 3. S 3Haro, 10 TBii Opar 4y10BO BOJUTH aBTO.
4. Yci 3Har0Th, 0 Maiikn J[JkekcoH — B1IOMMI BHKOHaBelb. 5. 51 He crojiBaBcs,
10 3yCTpid 3 TOOOIO BiIOYACTHCA TaK CKOpo. 6. MU po3paxoByeMoO, III0 BH 3a HAC
nporojocyere. 7. BiH crmomiBaBcs, W0 MIHICTp mpuine ByacHo. 8. Mu
pO3paxoByBaliy, 10 3JIMBA MPUIUHUTHCA. 9. S po3paxoBylo, 10 KBITH IPUHECYTh
BuacHo. 10. Bin cnogiBaBcs, mo mnpodecop He 3anurtae Horo. 11. Bona He
po3paxoByBaja, 10 BIH HE TOBepHE i rpomri. 12. S 3Hato, 1110 BOHA TaJlaHOBUTA
BUKOHaBULIA. 13. BoHa 3Hana, 1110 BiH NpeKpacHUi 1 HaAIiHUI YoioBiK. 14. Mu He
pO3paxoByBajiu, 110 BU Tak Oararo 3pobute myg Hamoi pomunu. 15. [Ipodecop
CIIOJIIBaBCS, 10 CTYACHTH 3pO3YMIIOTh HOBY Temy. 16. Sl He odikyBaB, 110 BOHA

HaMaJIlo€ TaKy IPEKPAcCHY KapTUHY.
Ex. 7. Translate the following sentences into English.

1. S TepmiTu HE MOXY, KOJHM TH 3a0yBaelll 3a4MHUTH JBepl. 2. babycsa myxke
JOOUTH, KOJIU 30Upa€ThCs BCs poArHa. 3. baTbku MH00MSTh, KOJIU St TOBOPIO 3 HUMU
aHIITIICHKOIO Ta ICMaHCHhKO0. 4. Miil ipyr He t00UB, KOJIU 5 3ami3HIoBasIach. 5. Bin
TEPIITH HE MIT, KOJIM MU Opaiu ioro aBTo. 6. Bin mo0uB, KOJIM MU Be4OpaMU CUILITA
Ha Oepe3i MOps 1 HACOJIOKYBAIMCS PO3MOBOIO. 7. Sl 10010, KOJIU BU Y TapHOMY
HacTpoi. 8. BoHa He 100MTh, KOJIU A i1 YacTo A3BOHIO. 9. BoHa He mrobwuiia, mob Mu
Beuepsui mi3Ho. 10. BiH HeHaBUIUTH, KOJIM CTYIEHTH CHI3HIOIOThCS Ha mapu. 11.

[Ipodecop m00UTH, KOJIM aCIIPaHTH CTABJISIThH 3alIUTaAHHS.
Ex. 8. Translate the following sentences into English.

1. Bynpb nacka, He 3MyLIyiTe MEHE TOBOPUTH BaM yce MpUiItonHo. 2. Bona He

MOTJIa YMOBHUTHU MOTO PO3MOBICTH TAEMHUITIO. 3. Mama 3Mycuiia JUTUHY BUBYUTH YCl
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HOBI cjoBa. 4. Buknagad 3MyCHUB CTYICHTa MPUUTH Ha MepeckiagaHHsg. 5. BoHa
3MyCUJia JUTUHY BHUIIUTH rapsiye MOJIOKO 3 MeaoM. 6. BiH 3MycuB ApyXuHY
pO3MOBICTH, HIO cTajnocs 3 #oro aBro. 7. CHIBHUN BiTep 3MYCHB HAac TEILIO
BIsTHYTHUCA. 8. [IpuMyChTe 11 OIATHYTH 1110 CYKHIO: BOHA CUJUTh HA Hill HallKpaiie.
9. Uomy BU He 3MYCWJIM MEHE KyNHTH I oKyisapu Bdopa? 10. S He MoKy HaBUNUTH
cobaky He raBkaTu Ha kotTiB. 11. Komu Tu mpumycHil cBOro 4oJjoBiKa KHHYTH
naauTu?

Ex. 9. Translate the following sentences into English.

1. S 4yB, K BOHA cIliBaJla BIIOMY HiCHIO. 2. S uyna, sK BIH YBIHIIOB 10
KiMHatu. 3. S Biguyna, K BiH TOPKHYBCS MO€i pyku. 4. S BiadyBaia, 1o BiH JyMae
npo MeHe 100pe. 5. S 6auuB, K CyCiid BUIKKAIOTH 13 OynuHKa. 6. S mobauus, sk
CycCiJii BUiXanu 13 OyauHka. 7. Mu noGauniy, 1110 BoHa rpae y TeHic. 8. Mu Oaunimy,
K BOHA BHillLIa 3 odicy 3 OykeToM TposHI. 9. 5 He momiTuia, sIK BOHU MOKUHYIIN
Bevipky. 10. S Oaumina, sk BiH AICTaB JOKYMEHTHU 3 mopTMoHe. 11. Mu Oaunsu, sk
BOHA Mija'TXajna 10 KIHOTearpy, 3aJIMIIuIa MalluHy 1 TonpsiMyBasia 70 Bxoay. 12. Mu
CIIOCTEpIraju, SIK BIH pO3MOBJISB 31 CBOiMH AiThMHU. 13. A mouyna, 110 XTOCh TOJIOCHO
Kkinye MeHe. 14. Mu Oaunii, sk BOHH KyIyBaJId KBITH, IIyKEPKHU 1 TOJAPYHKH. 15.
S mouyna, sSIK 4OJIOBIK MOKJIMKAB MEHE 31 cBoro kadinery. 16. Bona Bimuyna, mo i
cTa€ noraHo. 17. Mu 4ynu, sK Haii Apy31 00roOBOPIOBAJIA MOXJIUBOCTI MOAOPOXKI J10
Opanii. 18. S momituia, mo AiBYMHA Ayke cxymia. 19. A 6auus, mo Miil aiaych
cuaiB OuIs kamiHa 1 KypuB curapy. 20. Martu 3 XBUTIOBaHHSIM CTloCcTepirajia, sk il
MaJIeHbKUA CUH BUMUThCS XoauTH. 21. Jlouka cmocTepiraia, sk Mama roryBalia
Bedepro. 22. Mu mo6aqwin, 1o BOHU TapHO CTaBJISATHCSA OIWH J0 OfHOTO. 23. Mu
Yynd, SIK BiH NpuBITaB cyciaiB. 24. Bona Biauyna, mjo HabamkaeTscs rpo3a. 25 S
HIKOJIM HE 4yja, sK BIH Tpae Ha ritapi. 28 Mu mnouynu, sk BOHM 3aroBOPUIIU

HE3HAMOMOIO MOBOIO.
Ex. 10. Paraphrase the sentences using Complex subject:

1. Someone has told me that Alice has won the competition.
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Alice

2. It is thought that there is water on the Mars.

Water

3. Many people think that Leonardo Da Vinci painted more paintings than we know

of.

Leonardo Da Vinci

4. Everybody knows that our CEO had prompted Alice what shares to buy.

Alice

5. People think that crises are a regular state of economics.

Crises

6. It 1s said that Tom used to be a talented translator.

Tom

7. Some people suppose that this Florence is the most beautiful Italian city.

Florence

8. They thought that Mr. Green was the interpreter who had translated the President.

Mr. Green

9. Many people believe that Mahatma Gandhi is the best Indian politician.

Mahatma Gandhi

10. We believe that diplomacy is one of the most important spheres nowadays.

Diplomacy

Ex. 11. Translate into English:

1. Baumny, SK s TAHIIOBAB 3i CBOEIO AIBYMHOIO. 2. [ MOMPOCHIN HaMUCaTH

npaBuwio. 3. Jlymanu, mo BoHa Horo HapeueHa. 4. Po3paxoByBaiu, 10 BOHA
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BUPILIUTH CBOT po0OsieMu camocTiiiHo. 5. [Ipunyckanu, 1o BoHa Bke MOBEpHYJACs
3 ABcTpii. 6. 3BUuaiiHo, BoHa 3apa3 xkuBe y Ltopixy. 7. 3BICHO, BOHA BX€ PO3MOBHIIA
10 HoBUHY. 8. HaBpsan uu BoHa Mae miteil. 9. HaBpsn un BoHa mpuizauia 1010My
BIITKY. 10. 3BicHO, TOKyMEHTH BxKe miamucani. 11. 3BicHO, BOHa BXke Mianucaa
TOoKyMeHT. 12. 31aeThesi, BoHA 00pe Kepye aBTo. 13. 3maBanocs, 1110 BOHA 3HAETHCA
Ha 11i€l Temi. 14. BusBumocs, mo BoHA 1€ BOHA J0IIOMarajia opraHizyBaTH MPHi3[

neserarti.
Ex. 12. Translate into English:

1. KaxyTs, 1o nei 3amok Oyno 30ynoBaHo y 18 ctomitti. 2. [lpumnyckaioTs,
10 JIeJieralis npuinae o aecstii roquti. 3. He yekanu, 110 3umMa mNoYHEThCs paHo. 4.
BusiBuiocst, mo mu Bxe Oaunmnu 1ieid ¢uibM. 5. Bu, 3maeTbes, mochk ckazanu. 6.
CratTi BUSBHINCA JIETIUMH ISl IEPEKIIaTy, HK nependadanocs. 7. Bu BunaakoBo
HE 3HaeTe aBropa wi€i crarri? 8. BykeT, skuii BU MEH1 MOAAapyBajiH, BHUSIBUBCA
HadrapuimuMm. 9. Hosi me6ii BusiBriucs ayxe 3pyunumu. 10. BusiBumnocs, 1o BiH
y>K€ JaBHO TaEMHO 3akoxaHuil y Hei. 11. Sk BimomMo, BOHA JKWJa MPOTATOM KUIBKOX
pokiB Ha CuInii Ta BUBYAJIa TaM MpaBo. BBaXkaroTs, 1110 11€ BIUIMHYJIIO Ha 11 Kap’epy.
12. Bamr 40710BiK, 31a€ThCA, TyKe IIIKABUTHCS papUTeTHUMH aBTo. 13. Bigomo, 1o
Hall cyci — Bigomuil xipypr. 14. BBaxkarwoTh, mo us (pecka Oyna HamucaHa
Mikenanpxeno B 16 cromitri. 15. IloBigoMIsitoTh, 110 Tpyna HAyKOBIIIB puOyia Ha

MIKHApPOJHY KOH(EPEHLIO.
Ex. 13. Translate into English:

1. 5l BumaakoBO BUMKHYB CBiTJIO, BuOaute. 2. BiH BHUSIBHUBCS TMOPSIHOIO
monuaoto. 3. BiH, 3maeThes, mparroe xipyprom Bxe 20 pokiB. 4. S BUMamkoBo
3yCcTpija CBOiX mpusTeniB y ueHtpi Jlicabony. 5. BBaxaroTb, 1110 BOHU CEKPETHI
areHTU. 6. ToM BUSABHUBCS 1HTENEKTyasioM. 7. Miit OpaT BUNAIKOBO 3YCTPIB IO
niBunHY aopororo 10 Hearosmst. 8. KaxyTs, 1110 BOHa ycniaKyBaia BETUKY KOJICKITIIO
CTapOBUHHMX KapTUH. 9. KaxyTb, 110 1151 KHUTa MepeKiiajieHa Maiike BciMa MOBaMH

cBiTy. 10. By, 3maeTbest, JOBro BUBYAJIM 1HO3€MHI MOBHU NIEPE]] TUM, SIK BCTYTIHIIU JI0
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Hamoro yHiBepcutery. 11. O4ikyoTh, 110 MU 3MOXXEMO 3PO3YMITH 110 Temy. 12.
Bona, 3maBanocs, roryBajacs 10 Becuuis nummi pik. 13. Bin, 3maBanocs, Bce
3po3yMiB, KoJH i moOaunB. 14. BoHa, 3maeTbes, 1ymae, 1o BiH HE 3aKOXaHUH B HEl.

15. Ii po3mnoBiib, 3M1a€ThCS, JOCUTH MTEPEKOHIINBA.

60



PARTICIPLE

e Letsleeping dogs lie.

e A growing youth has a wolf in his belly.
e The tongue ever turns to the aching tooth.
e No living man all things can.

e A burnt child dreads the fire.

e Coming events cast their shadows before.
e The beaten road is the safest.

e A watched pot never boils.

e Better untaught than ill taught.

e Fear the Greeks bearing gifts.

e Stolen sweets are sweetest.

e Forbidden fruit is sweetest.

e A forced kindness deserves no thanks.

e Rats desert a sinking ship.

e Forewarned is forearmed.

e A rolling stone gathers no moss.

e The rotten apple injures its neighbors.

e A drawing man will clutch at a straw.

e A man without a smiling face must not open a shop.

e Barking dogs seldom bite.

Active Passive
Indefinite asking being asked
Perfect having asked having been asked

Participle clauses enable us to say information in a more economical way.

They are formed using present participles (going, reading, seeing, walking, etc.),
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past participles (gone, read, seen, walked, etc.) or perfect participles (having gone,

having read, having seen, having walked, etc.).

We can use participle clauses when the participle and the verb in the main

clause have the same subject. For example:

Waiting for Alice, I made some coffee. (While I was waiting for Alice, I made

some coffee.)

Participle clauses do not have a specific tense. The tense is indicated by the
verb in the main clause. Participle clauses are mainly used in written texts,

particularly in a literary, academic or journalistic style.
Present participle clauses

Here are some common ways we use present participle clauses. Note that

present participles have a similar meaning to active verbs.

e To give the result of an action:

The bomb detonated, destroying the houses.

e To give the reason for an action:

Knowing she loved painting,; Tom bought her a set of paints.

e To talk about an action that happened at the same time as another action:

Standing in the queue, [ realized I had left my money at home.

e To add information about the subject of the main clause:

Beginning in the new year, the new ban does not permit cars in the city center.
Past participle clauses

Here are some common ways that we use past participle clauses. Note that

past participles normally have a passive meaning.

e With a similar meaning to an if condition:
Used in this way, participles can make your speech more precise. (If you use

participles in this way, ...)
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e To give the reason for an action:

Worried by the latest news, she called her relatives.

e To add information about the subject of the main clause:

Filled with love, he walked towards her.
Perfect participle clauses

Perfect participle clauses show that the action they describe was finished
before the action in the main clause. Perfect participles can be structured to make an

active or passive meaning.
Having got examined, he slowly went out of the classroom.
Having finished their studying, they will be fully qualified professionals.
Having been made redundant, she decided to have a rest.
Participle clauses after conjunctions and prepositions

It is also common for participle clauses, especially with -ing, to follow
conjunctions and prepositions such as before, after, instead of, on, since, when, while

and in spite of.

Before cooking, you should wash the vegetables.

Instead of complaining about it, they should try improving themselves.
On arriving at work, he went to change his clothes.

While unpacking her bags, she thought about the last three years.

In spite of having read the guide book twice, I still couldnt understand where to

go.

Ex. 1. Fill in the gaps in the following sentences with the verbs from the box.

You may have to change the form of the word:
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break steal publish surprise foreet approach surround twinkle write smile

1. He found a broken cup on the table.

2. She entered the classroom

3. We came up to the bushes the yard.

4. Alice felt

5. They tried to sell us the car.

6. I observed the yacht.

7. My little son likes to watch the stars in the sky.
8. We noticed his look.

9. I couldn’t read the text in red pen.

10. We discussed the article two years ago.

Ex. 2. Translate into Ukrainian paying attention to participles:

1. We looked at the children speaking English fluently. 2. The sophisticated
old lady sitting at the burning fire-place is my great-grandmother. 3. The handsome
man playing chess is my husband. 4. Entering the bedroom, she turned off the music
and closed the window. 5. Coming to the cinema, she saw that the movie had already
begun. 6. Looking out of the window, he saw his father fixing his bike. 7. On hearing
that strange noise, we startled and stopped talking. 8. He went into the flat, locking
the door and switching on the light in the hall. 9. Working out on his new project, he
was listening to a newly released album. 10. Running into the road, the young lady
stopped a car. 11. Looking through the Instagram feed, I noticed a photograph of my
boss. 12. Using a lot of chemicals, the fire brigade put out the fire in the sky-scraper.

Ex. 3. Paraphrase the sentences, use participles:

1. All the boys and girls who study in this building are students. 2. The lady

who is looking in the window now is our best shop assistant. 3. That strange device
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that stands in the corner of our lab is the latest project of our company. 4. The man
who is driving that car now, is my neighbor. 5. Everybody who takes books from the
library must give them back in time. 6. There are many students in our group who

take part in all kinds of extracurricular activities.
Ex. 4. Paraphrase the sentences, use participles:

1. As he felt better, the man decided to go for a walk. 2. Since she knew who
the woman was, Alice was very happy to have the chance of communicating with
her. 3. As he thought that it was his girlfriend behind the door, Tom decided not to
open it. 4. As the firemen were afraid of falling down the stairs in the complete
darkness at any moment and hurting themselves, they were feeling their way very
consciously. 5. Since they needed a shelter for a couple of nights, they decided to go

to the highway motel.
Ex. 5. Paraphrase the sentences, use participles:

1. You ought to have much oral practice when you are learning to speak any
foreign language. 2. When you speak English, pay close attention to the word order.
3. When you are reading English texts, pay precise attention to the articles. 4. When
you begin to work with the dictionary, don't forget my instructions as to the
transcription. 5. Be careful when you are talking to strangers. 6. When you are
leaving the room, don't forget to switch off the light. 7. When they were travelling

around Central Africa, the explorers met many wild animals.
Ex. 6. Translate into Ukrainian paying attention to past participles:

1. She put a huge plate of fried fish and other sea food in front of me. 2. The
fur coat bought last winter is too small for her now. 3. Nobody saw the jewelry kept
in that secret box. 4. My sister likes boiled and steamed vegetables. 5. We stopped
in front of the locked door. 6. Tied to the gate, the horse could not run away. 7. They
saw overturned furniture and broken cups and plates all over the room. 8. This is an
ancient church built a couple of centuries ago. 9. The books written by W. Blake

were pleasant to read.
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Ex. 7. Translate into Ukrainian paying attention to participles:

1. a) The box sent from Edinburgh today will be in Dublin tomorrow. b) He
saw some people in the post office sending parcels to their relatives. c) When sending

the parcel, she forgot to write her surname.

2. a) Some of the questions put to the professor yesterday were of high
importance. b) The girl making coffee is our new secretary. ¢) While putting the cups

into the cupboard, she broke one of them.

3. a) Any fish taken out of the water cannot live long. b) A person taking up
a new kind of sports must be very careful. ¢) Opening the dictionary, he began to

translate the sentences.

4. a) A line seen through this magic crystal looks double. b) A teacher seeing
mistakes in a pupil’s task always corrects them. c) Seeing clouds of smoke over the

skyscraper, the woman cried: "Fire! Fire!"

5. a) The quote cited by the professor was of a deep meaning. b) The
handsome man standing at the door of the carriage and saying goodbye to those
people is an outstanding artist. ¢) Standing at the open window, she was waving her

hand to her friends.

6. a) A piece of advice given in time may have very important consequences.
b) The students speaking good Spanish should be sent to Spain. ¢) The toy racing
car interested the baby very much. d) While speaking to Alice some days ago, I

forgot to ask her about her new project.
Ex. 8. Choose the appropriate form of the participle:

1. a) We listened to the musicians (playing, played) the piano. b) We listened
to the composition (playing, played) by the musicians.
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2. a) The girl (watering, watered) the flowers is my cousin. b) The flowers

(watering, watered) by me grow very fast.

3. a) Who is that boy (making, made) a fire? b) The fire (making, made) by

the children was extinguished by their parents.

4. a) The mansion (surrounding, surrounded) by green bushes is marvelous.

b) The bushes (surrounding, surrounded) the mansion were green.

5. a) The girl (writing, written) on the blackboard is our headmaster’s

daughter. b) Everything (writing, written) here will be included into the exam paper.
6. Read the (translating, translated) poem.
7. Name touristic places (visiting, visited) by you last winter.
8. I picked up the glasses (lying, lain) on the carpet.
9. She was reading the book (buying, bought) in Charing Cross Road.
Ex. 9. Translate into Ukrainian paying attention to participles:

1. Being very ill, she could not go to work. 2. The first rays of the rising sun
lit up the roof of the cottage. 3. The tower struck by lightning was all black. 4. Being
busy, he postponed his appointment. 5. The door locked from inside could hardly be
opened. 6. Having been shown the opposite direction, the travelers got lost
immediately. 7. The room facing the rose bushes is much more pleasant than this
one. 8. Having descended the hill, they heard a group of people singing a song. 9.
Flushed and excited, the child ran outside. 10. He stood watching the cars going
down the street. 11. The child lay dreaming when the doctors came in. 12. The
exhausted person was examined by the doctor. 13. While being examined, the baby
could not help crying. 14. Having prescribed the pills, the doctor returned to his
office. 15. The coffee brewed by the barista was awful. 16. The dress bought at the
department store impressed everybody. 17. While using a knife, you should be
careful not to cut your finger. 18. While crossing the street, one should first look to

the left and then to the right. 19. People listening to a concert are called an audience.
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Ex. 10. Paraphrase the sentences, use participles:

1. When he was running across the stadium, he fell down. 2. When I was
having dinner yesterday, I kept thinking about the poor peoples of Africa. 3. He put
on his jacket, went out, locked the door, opened his umbrella and went to the nearest
Italian restaurant. 4. She closed the magazine, put it aside and looked at the pigeons
coming for breadcrumbs. 5. As the book had been translated into English, it could
be read by everybody. 6. As we were given enough time, we succeeded in translating
the text qualitatively. 7. As soon as | have done my English homework, I will go to

the cafe. 8. As soon as I have bought the laptop, I will begin using it.
Ex. 11. Use participles:

1. (to phone) the boss, he left (to say) he would never be back. 2. (to write) in
very bad handwriting, the note was impossible to read. 3. (to publish) his first book,
he could not help being nervous about the reaction of the readers. 4. (to spend)
twenty years in the USA, he was extremely happy to be coming home. 5. (to be) so
far away from home, he still felt himself part of the family. 6. She looked at the
enormous bunch of chamomiles with an awkward smile, never before (to give) such
a wonderful gift. 7. (not to wish) to discuss that hard and painful topic, he changed
the ground. 8. (to translate) by a great professional, the novel kept all the sparkling
humor of the original. 9. (to approve) by the editor, the young writer's story was
accepted by a famous publishing house. 10. (to wait) for some time downstairs, he
was invited into the library. 11. (to wait) in the dining room, he thought over the idea
he was going to discuss with the boss. 12. They reached the city at last, (to walk)
across the endless valley the whole day. 13. (to lie) down on the soft sofa, I fell

asleep at once. 14. She went to the university, (to leave) the child with the nurse.
Ex. 12. Paraphrase the sentences, use participles:

1. When he had left the apartment and was crossing the street, he suddenly

stopped as he remembered that he had forgotten to feed the dog. 2. He stared at me
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and hesitated: he did not know how to behave in such a situation. 3. As she had long
lived there and knew the district very well, she easily found her way to the market
square. 4. He does not have any language problems, because he has been studying
English since his childhood. 5. After I had translated this sentence, I began to doubt
whether it was correct. 6. Take care when you cross the street. 7. Students should
always be attentive and careful when they are listening to the lecturer. 8. There are
many students who study arts. 9. Don't you feel exhausted after you have run so
much? 10. When he arrived at the railway station, he bought a one-way ticket,
walked to the platform, boarded the train and left forever. 11. As he was promised
assistance, he felt happier. 12. After she was shown in, she was asked to take off her
coat and wait for a while. 13. He poured out a glass of champagne, sat down in an

armchair and looked at the fireplace in front of him.
Ex. 13. Translate into English:

1. Micra, mo po3tamoBaHi Ha y30epexxki, yacto € mopramu. 2. Ilons,
PO3/LJIEHI )KUBUMHU OTOPOXKaMHU, 3aBKI1 BUINISIIAIOTH Ay>Ke MpuBadiuBo. 3. Micus,
noB's3aHi 3 lllexcnipoM, 3HaxoasIThCs roJoBHUM uynHOM y CTpardopai-Ha-EiBoHI.
4. Slx mum HazuBaeMo mroieu, siki kuByTh y lllommanmii Ta po3MOBISIOTH Ha
HIOTIaHJChKOMY aianekTi? 5. J{iTh, CXBUJIbOBaH1 IIUPKOBOIO BUCTABOIO, BUPIIIWIN

cratu akpobaramu. 6. Uu € y bpuranii MiciieBOCTi, BKpUTI jTicamu?
Ex. 14. Translate into English:

1. Itax, mo cuauTh Ha JepeBi, Topoders. 2. Oropoxa, MO PO3UIIE Hal
camu, crapa. i Tpe6a 3mamartu. 3. 3axoBaHuil nuct 3Haiimum aith. 4. Jlucr,
HaNMCaHWW MHOIO, IMOWHO HAJICIAaHO. 5. 3maMaHi irpaniku Jiexars y KopoOiri. 6.
Cmstuoro cobaky 3ByTh Pekc. 7. Ocoba, Hamanb0BaHa Ha marepi, cxoxa Ha tebe. 8.
YomoBIK, SKUW CUIUTH Y Kpicii, Milt 0aTbko. 9. XJIOMYUKH, 10 WIYTh 0 KON, MOi
napy3i. 10. JlromuHa, BigmpaBieHa ToOOw, moiHO mnpuinuia. 11. 3axomteHuid

KpaeBUOM, s CTOSIB Ha Oepe3si o3epa.

Ex. 15. Translate into English:
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1. JliTu, 110 KymnarThCs B pIylll, )KUBYTh B TOMYy OyauHKy. 2. Jlith, 110
KyTaJIMCsl B Piylll, TOJOCHO Kpuyaiu. 3. JliTH, 10 Kyrnajaucs B pivlll, TETIEp JIeKaIn
Ha coHIi. 4. J{iTu, 1m0 Kymnamucs B piyili, Oyau MoiMH yuHsaMU. 5. JIiTH, 1110 Kynanaucs
B plYlll, IPUHILIK 3 Aanekoro cenuina. 6. JliBunHa, sika rpae Ha posiii, MOsL CECTpa.
7. iBumHa, mo rpaja Ha posti, Oyma xyke rapHa coboro. 8. JliBunHa, sika rpajia Ha
posuti Buiinia 3 kKimMHaTH. 9. JliBumHa, ska 3irpaja Balbc, TEMEp cama IiIia
tanmoBaty. 10. [{iBunHa, sika rpajna Ha positi, Oyiia HEelOJIaBHO MOEIO CTYIEHTKOIO.
11. JiBuuHa, sika rpajia BUOpa Ha posii, Oyde BCTyNard J0 KOHcepBaropii. 12.
Typuctu, siki omisinanu Gopreirto, Tuxo nepeMonisuiucs. 13. Typuctu, siKi OmIHYIN
dopretto, Bxe minuid. 14. Typuctu, mo po3nisiatoTh GOPTELtO, MpUixanu 3 AHIIII.
15. Typuctu, 1o orsiHyau (GopTelto, nonpsiMmyBaiu 10 aBrodyca. 16. Typuctu, 1o
posnsanarTs Qoprerto, - aHnmimi. 17. YomnoBik, SKWM 4YWTae Tasery, — Mil
npusitenb. 18. JlonuHa, ska 4uTana rasery, 37aBajiocs, HE IOMIYajia HIYOro
HaBkoso. 19. Yonosik, kUil 4uTaB razety, pantoMm 3acmisBed. 20. HonmoBIK, KAl
YUTaB Tra3eTry, MeHe He O6auuB. 21. JlroguHa, sika ykTajia rasery, Bcraia i mnoia. 22.
JlronuHa, fKa mpoyMTana 10 ra3ery, KMOBIPHO, 3aX04€ MPOYUTATH 1 HACTYNHUUN

HOMEP.
Ex. 16. Paraphrase the sentences, use participles:

1. As the high-level talks were finished, the delegation left the hall. 2. If the
news is posted today, they will know about it tomorrow. 3. If the parents permit us,
we will go to the night club. 4. When the working day was over, she went straight
home. 5. As a storm was arising, the yacht entered the nearest harbor. 6. When the
unpacking had been done, the girls cooked dinner. 7. As the stop was a long one, the
passengers got off the train. 8. As the weather was perfect, Alice sunbathed every
day. 9. As the last month was a very relaxing one, she missed her work so much. 10.
If the weather permits, we will leave a few days later. 11. When the third bell had
gone, the curtain slowly rose and the performance started. 12. As the underground
station was not so far, we decided to walk there. 13. Alice could not sleep the whole

night, as she had a terrible headache. 14. As the rules were very strict, the doorkeeper

70



did not permit Tom to enter. 15. As the front oak door was open, she could see
straight through the large hall. 16. Alice had no desire to work on her farm, for it was
to her mind the worst job all over the world. 17. They stood there; the morning wind
was shaking the green whispering leaves. 18. As the situation was urgent, we had to
act immediately. 19. When the greetings were over, he seated himself in a wicker
chair in front of the burning fire-place. 20. The town of Crewe is known to be one
of the busiest junctions in England: many railway lines pass through it. 21. We set
off; it was still raining heavily. 22. After the dinner had been ordered, the guests
started admiring the view over the harbor. 23. Lunch was served on the terrace, as it
had the most impressive view. 24. Thoughtful child finished his lunch; his eyes were
all the time fixed upon the smartphone. 25. There was in fact nothing to wait for, and
they decided to go home. 26. The question was rather difficult to answer at once,
and the student asked for permission to think it over. 27. She stood leaning against
the wall; her arms were folded. 28. There was very little time left; we had to start.
29. After dinner she used to read aloud; her small son sat by her side. 30. The new
wheels were safely delivered; all of them were in good order. 31. Our attempts to

start the engine of the car had failed, and we spent the night in a nearby inn.
Ex. 17. Translate into English:

1. OCKUTBbKH 3aMuIIanocs Iie MiBroAMHU 10 BIAXOMY MOi37a, MU BHPIIIUIH
KyIUTH 110 MOPO3UBY. 2. K110 noroaa Oyae COpUsTIMBOIO, MIAEMO TYJISTH Y JicCl .
3. Mu 10Bro po3MoOBIISUTU: BiH 3allUTYBaB MEHE, a 5 BiAnoBigana. 4. Skmo ymoBu
JI03BOJISIT, 5 IPUIAY 10 Bac Ha UMM pik. 5. OCKUIbKH OyJ10 Ty’Ke TeIu1o, JITH CHalu
y canouky. 6. Konu Bci npurotyBanHs Oy 3aKiHU€HI, MU BUPYIIUIU Y MOXIJI. 7.
KopaGenb moBiIbHO KB y310BXK OeperiB UepBOHOTO MOPST; COTHI MITaXiB KPYKIISLIN
HaJ HUM. 8. byno ayke TeMHO, Ha HeO1 He Oyi10 YKOAHOT 31pOYKHU, MICSIIS TAKOXK €H
Oyno BuaHoO. 9. Konu HacTaB Bedip 1 COHIIE CUIO, TYPUCTH PO3BEIM OaraTts 1 CUIU
BeuepsaTH. 10. Ockinpku Oys0 BXke Mi3HO, BUCTaBKa Oyia 3akpura. 11. SIkmio noroaa
JI0O3BOJINTh, MU MiIEMO Ha piuKy 3acMmararu. 12. Ockiibku poboTa Oyia 3aBepiiieHa,

BOHA BUPINIMJIA BIAMOYNTHA Ta BUMUTHA KaBW. 13. OcCKiuIbKH Bke Oyno Mi3HO U
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JIOIIMIIO, MU BUPIIIWIN TIoBeuepsaTH BaoMa. 14. Ockinbku Oys0 mpoxosionHo, Eimic
cXoBajla pyKH J10 KuIieHb. 15. OCKIJIbKY MIBUJIKO TEMH1JI0, BOHA MTOCIIIIINIIA IO0OMY.
16. Komm contie 3aiinio, oapa3y crajgo TeMHO. 17. Ockinpku Hamma po3MoBa Oyia
3aKiHYCHA, s CIB B aBTO 1 moixaB jgogomy. 18. Komu Ticteuka Oynu rorosi, BOHa

MPUTOCTHIIA JIITEH.
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CONDITIONALS

If I have enough money and
time,

conditional clause

I will go to Japan.

main clause

[ will go to Japan,

main clause

if I have enough money and
time.

conditional clause

First, Second, and Third Conditionals

1. First conditional: If I have enough money and time, I will go to Japan.

2. Second conditional: | If I had enough money and time, I would go to Japan.

3. Third conditional: | If [ had had enough money and time, I would have

gone to Japan.

Conditional clause

1. If + Present Tense
2. If + Past Tense
3. If + Past Perfect Tense

Main clause
will + inf. / present tense / imperative
would + inf.

would have + past participle
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Uses of the Conditional

1. First conditional

a. Nature: Open condition, what is said in the condition is possible.

b. Time: This condition refers either to present or to future time.
e.g. If he is late, we will have to go without him.
If my mother knows about this, we are in serious trouble.
2. Second conditional

a. Nature: semi-real improbable situations.

b. Time: present; the TENSE is past, but we are talking about the present, now.
e.g. If I knew her name, I would tell you.
If I were you, [ would tell my father.
Compare: If I become president, I will change the social security system. (Said
by a presidential candidate)
If I became president, [ would change the social security system. (Said by a
schoolboy: improbable)
If we win this match, we are qualified for the semifinals.
If I won a million pounds, I would stop working. (improbable)
3. Third conditional

a. Nature: unreal

b. Time: Past (so we are talking about a situation that was not so in the past.)
e.g. If you had warned me, I would not have told your father about that party.
(But you didn't).

Remember!

1. The conditional construction does not normally use will or would in if-clauses.
EXCEPTION: If will or would express willingness, as in requests, they can

be used in if-clauses.
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e.g. If you will come this way, the manager will see you now.
I would be grateful if you would give me a little help.

(= £ please, come this way; please, give me...)
2. For the second conditional, were replaces was:
If I were a rich man...
3. After if, we can either use "some (-one, -where...)" or "any (-one, -where...).

If T have some spare time next weekend...

If I have any spare time...
4. Instead of if not, we can use unless.

e.g. I'll be back tomorrow unless there is a plane strike.

He'll accept the job unless the salary is too low.
Mixed Conditional Patterns
1. If Past, Present

If I had won the lottery, I would be rich.

But I didn't win the lottery in the past and I am not rich now.

If I had taken French in high school, I would have more job opportunities.
But I didn't take French in high school and I don't have many job opportunities.

If she had been born in the United States, she wouldn't need a visa to work here.
But she wasn't born in the United States and she does need a visa now to work

here.
2. If Present, Past

If I were rich, [ would have bought that Ferrari we saw yesterday.

But I am not currently rich and that is why I didn't buy the Ferrari yesterday.
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If Sam spoke French, he would have translated the letter for you.

But Sam doesn't speak French and that is why he didn't translate the letter.

If I didn't have to work so much, I would have gone to the party last night.
But I have to work a lot and that is why I didn't go to the party last night.

Ex. 1. Open the brackets using the appropriate form of the verb.

1. If she were not such an outstanding artist, she (not to have) so many fans.
2. If you (to give) me your phone number, I will call you as soon as possible. 3. If
she (not to be) so absent-minded, she would not lose her keys all the time. 4. If my
brother does not go to London, we (to spend) the summer in Madrid. 5. If they (not
to go) to Prague last year, they would not have visited that brilliant exhibition. 6. If
you (not to get) tickets to the newly opened cinema, we will be very disappointed.
7. If you were not so careless, you (to address) me and (to ask) for advice. 8. I should
be happy if I (to have) such a trustworthy friend like you. 9. If it (to snow), we will
go skiing. 10. If he (to be) hard-working, he would have learnt the rule. 11. If it is
warm, I (not to put) on my jacket. 12. I (to translate) the text long ago, if she had not
disturbed me. 13. If she (not to study) so much, she would not be so smart. 14. If my

friend (not to be) at work, he will call us.
Ex. 2. Open the brackets using the appropriate form of the verb.

1. If you (not to bring) water, we will not cook soup. 2. If he has free time
tomorrow, he certainly (to go) to the art gallery. 3. My sister would not have missed
so many classes if she (not to hurt) her leg. 4. If my friend (to have) a car, we would
meet every day. 5. If you spoke Japanese every day, you (to improve) your language
skills. 6. If you get «excellent», your parents (to be) happy. 7. If he (to return) earlier,
he would have been able to meet her. 8. If this scarf were of some dark color, I (to
buy) it without hesitation. 9. If you (to give) up eating fried potatoes and pastries,
you’ll lose weight. 10. If you (to be) a scientist, you would carry out that research.
11. If she did not read a lot, she (not to know) foreign literature so well. 12. If he (to

visit) us yesterday, he would have found out this information. 13. If he (not to pass)
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his examinations, he will not enter the Oxford university. 14. If she (not to assist)
me, I should have had troubles. 15. Your neighbor would have more free time if he

(not to watch) TV so often. 16. If I were you, I (to give) her flowers every week.
Ex. 3. Open the brackets using the appropriate form of the verb.

1. If my brother (to have) problems, I always help him. 2. If I don't manage to
finish it, I (to stay) at work late hours. 3. If she paid more attention to her diet, she
(to be, to feel) prettier and healthier. 4. You would feel better if you (to stop) smoking
and drinking so much black coffee. 5. If he (to learn) the rule, he would not have got
‘unsatisfactory’. 6. If you gave me your laptop, I (to translate) this article. 7. If I (to
be) a ballet dancer, I should be very happy. 8. If Alice (to get) up at half past seven,
she would have been late for work. 9. If he had not put the glass on the edge of the
table, it (not to get) broken. 10. I would be very pleased if he (to come) to see me.
11. If he (to live) in Calcutta, I would visit him very often. 12. If you (to go) to the
park with us yesterday, you would have liked the autumn nature. 13. You won't
understand the concept if you (not to listen) to me attentively. 14. If she weren't such
a bookworm, she (not to sit) in the library now. 15. He would not have bought the
flat if he (not to work) so hard. 16. If he did not live in LA, we (not to see) each other

so often. 17. If you had warned me, I (to finish) the task in time.
Ex. 4. Open the brackets using the appropriate form of the verb.

1. If I (to have) this rare figurine, I would obviously tell you. 2. The pie would
have been much more delicious if she (to get to know) the recipe. 3. I never (to call)
on you if you hadn't reminded me to do that. 4. Your friend (to become) much
stronger if he went jogging regularly. 5. If he (to be) braver, he would not be afraid
of difficulties. 6. If the pupil had been more patient, he (to listen) to me. 7. If you (to
put) the champagne into the refrigerator, it would taste more delicious. 8. If I (to
know) the truth now, I would help him. 9. If you had let me know yesterday, I (to
vote) for him. 10. If it (to rain), the children will stay home. 11. If he (not to know)

Latin, he would not be able to work as an interpreter. 12. I (not to cope) with it if
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you did not support me. 13. If we (to have) no weapons, wars would not be possible.
14. You will never complete the work if you (to spend) your time in vain. 15. If I (to

have) your address, I would easily visit you at home.
Ex. 5. Open the brackets using the appropriate form of the verb.

1. If she reads 100 pages in English every day, her vocabulary (to be) great. 2.
If they (to know) us before, we would have made friends. 3. If I (to get) this job, I
will inform you. 4. If you really loved painting, you (to go) to exhibitions more often.
5. If you had not wasted your time last year, you (to be) the boss now. 6. If you (not
to miss) the train, you would have come in time. 7. You (not to miss) the prof’s
lecture if you had got up in time. 8. You would have understood the professor’s
explanation if you (to listen) attentively. 9. If you (to understand) the material, you
would have written the test successfully. 10. If you had written the test successfully,
you (not to get) a bad mark. 11. Your mother (not to be) upset if you had not got a
bad mark. 12. If he (to call) me the day before yesterday, I would certainly have told
him all about you. 13. If you (to tell) pleasant words to her every day, you would

have won her heart. 14. If she is free, she (to agree) to have a cup of coffee with him.
Ex. 6. Translate into English.

1. Bona kynuna 6 aBToO, SIKOM 3HaMIIIA BIANOBIAHUI BapiadT. 2. Bona Oyna 6
y XOpOIIOMY HAcTpoi, sIKOU 11 He 3acMyTuiIu. 3. BoHa 0 BinoBLJIa HA MUTAHHS, IKOU
y Hel OyB yac. 4. Bin Ou noixaB Ha BIJIMIOYUHOK, SKOM y HROTO Oyria BianmycTka. 5. Ha
BaloMy Micii s 6 mpoMoBuana. 6. SlkOuM BOHa 3ycTpijia MOPSAHY JIIOAUHY, TO,
HareBHO, JoBipwia O il cBOIO TaeMHUIIO. 7. BoHa He cTana O mpo I11e TOBOPHUTH,
akOu 11 He mompocuu mpo 1e. 8. AxkOm aBToMOO1TH OyB Ha XOAy, MH TOiXanu O
kataruca. 9. Ha TBoemy micui s 3paaina 60 Takum kBitaM. 10. SIxOu BiH ii 3anpocuB
y KiHO, BoHa O He BiaMoBuiacs. 11. lkOu BoHa masa Ouiblie BUIBHOTO Yacy, BOHa O
gacTime 3ycTpivanacs 3 Apy3amu. 12. fAxOu Take Tpammiiocs 31 MHOMO, s O
3acmyTuBcs. 13. Bona 6 3paaina, skOu 1151 HOBMHA Oyna mnpasnaoro. 14. SlkOu T

3BEPHYBCS JI0 MEHE 3a JJOTIOMOTO¥0, s O HIKOJIM HE 3MOorv1a To01 BimMoBHTH. 15. SIkOu
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BiH 3HaB, 1110 POOUTH B TakKid CUTYyaIlli, TO HE 3BepTaBCs O 3a KOHCYJbTali€w. 16.
MeHi Oyno 0 criokiiiHile, SKOU TH 3yCTpiB JITeH 31 mkoiau. 17. Bin Ou npuseTis 3
Amepuku, sikOM BoHa nonpocuia. 18. kO BoHa He copoMuiacs, MOA3BOHMIA O
cama. 19. Bona nouekanacs 06 Hac, skOu He Oyia Taka 3aifHsaTa. 20. Ax0u BoHa Masna
OubIIe AOCBiAY, BOHA moOaumia © y mik mroguHi 37m04uHI. 21. Big Ou 3mir
3aKIHYUTH PEMOHT BUYACHO, SKOM MaB YiTKHM T71aH. 22. SIkOM BiH MPUNIIIOB 10 HAC Y
roCTi BUOpa, BCe OJIHO HIKOro O He Oysio Baoma. 23. k0w 31 MHOIO TTOpaJMIIHCS, BCE
Moryio 6 Oytu iHakie. 24. dkOu s Oyna nopocioro, s 6 poduia Bce, 10 3adaxaro.

25. SIxOu s OyB MUCHbMEHHUKOM, 51 TPUCBSITUB OM BaM KHHUTY.
Ex. 7. Translate into English.

1. Bona nmactb HaMm >KypHaJl, SIKIIO BiH TMOBepHe MHoro. 2. BiH 3aBxau
XBUJIIOETHCA, SIKIIO B HBOTO TeMIleparypa. 3. Bona rpae Ha posiii, SIKIIO Ma€ HACTPIM.
4. Jle BiH mparroBaTuMe, SIKIIO WOTO 3BUTBHATH? 5. SIKIIIO BOHA B3slIa MapacoibKy,
nomry He Oyme. 6. BiH He 3aMep3He, SKIO BAsrHe manky. 7. Koimn BoHa He 3Hae
CJIOBO, BOHA 3aBXI1 JUBUTHCS MOTO y CIIOBHUKY. 8. SIkOM BiH MO4aB COPOMUTHUCS, TO
noyaB Ou uepBOHITH. 9. SIK1110 BOHA Mpuiijie 3aBTpa, BiH iii Bce po3noBicTh. 10. ko
BiH 3aliHATUMN, BOHA Ipuiine 3aBTpa. 11. SIkOu BoHa Bigdyna cebe CaMOTHBOIO, TO
noa3BoHwIa 6 iomy. 12. Bona 0 cniurana, sikou He 3po3ymina. 13. Bona Oyne BasiuHa
HaM, SIKIIO MU i moromoxkemo. 14. Bin Oyne paauid, K10 BOHA TOJI3BOHUTH HOMY
nepuioto. 15. BiH 3aine 3a nokymeHTaMu, Ko 3ragae. 16. Bin 3aBxau BiIBiAye
3aHSTTS, SKIIO J0Ope movayBaeTbes. 17. Mu noixanu 6 3a MicToO, sIKOH He Oyiio TOMTy.
18. Bin meperisgae razery 3a CHiJJaHKOM, SIKIIO BiH Mae HacTpiil. 19. fkmio ii He
Oyne Baoma, BiH Oyze cymyBaTu. 20. BiH Ou 3aiuImBCs 111e Ha TUXIEHD, SKIO0 0 He
xBopobOa. 21. Mu moxkeMo 3poOWTH BMpaBy pa3oM, AKIIO xodeml. 22. SkOu BiH
3aXOTIB BIJIMIOYUTH, BIH OWM BUPYUIMB Yy KpPYTrOCBITHIO mogopox. 23. Bona
MTOB1JIOMHUTB, SIKIIIO B1H 3aI13HUTHLCS. 24. BiH 3amMi3HATHCS HA JITaK, SKIIO I0i/Ie caMe

3apa3. 25. Bona 6 Bumisigana rapHo, skOu BUcCIanacs.

Ex. 8. Open the brackets using the appropriate form of the verb.
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1. I am sorry that you do not watch such movies in English; if you (to watch)
them, I (to recommend) you some very cognitive ones. 2. You say that you did not
listen to yesterday's news; if you (to listen) to them, you (to hear) the announcement
of Mr. Copperfield coming to our town. 3. The little boy is not happy: if he (to be)
happy, he (not to cry) now. 4. He felt good last week: if he (to be) ill, he (not to take)
part in the competition. 5. How beautiful it is! If there (not to be) so many roses, it
(not to be) so nice. 6. I am happy I was able to attend the exhibition yesterday. You
(to be) upset if I (not to arrive)? 7. Let's take a taxi to the airport: we have very much
baggage. If we (not to have) so much baggage, we (to take) a bus. 8. Stop working
and let's go home: it is too late. If it (not to be) so late, we (to go) on working. 9. If

you (to be) really interested in our relationships, you (to offend) me last week.
Ex. 9. Compose conditional sentences.

1. He is taking a shower and can’t answer the phone call. If ... 2. The children
studied badly last year and received a lot of unsatisfactory marks. If ... 3. She lost
her bag with documents and keys and so he did not go to the party. If ... 4. He speaks
Chinese poorly: he has too little practice. If ... 5. She had a bad headache on Monday,
that's why she didn’t go to work. If ... 6. The yacht was sailing near the coast, that's
why we enjoyed diving off the yacht. If ... 7. He was not at work; he was at the
concert. If ... 8. The road was so slippery that I fell and hurt my arm. If ... 9. The sea
is stormy, we cannot sail today. If ... 10. They made a fire in the valley, and the
frightened wild animals ran away. If ... 11. It is late, and it’s high time for you to go
to bed. If ... 12. I was expecting my parents to arrive, that's why I could not stay at
work any more. If ... 13. He always gets excellent marks in arts because it is his
favorite subject and he works a lot at it. If ... 14. I could not translate the text
yesterday because I didn’t have a dictionary. If ... 15. We lost our way in Rome
because we didn’t have a map. If ... 16. The bag was so heavy, we could not carry it

to our room, we asked the porter to help us. If ...

Ex. 10. Translate into English.
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1. Slxkbu He Moro mnoraHuii 3ip, BIH OM MOOAYMB 1€ OTOJIOLICHHS 1
3arenedonyBas. 2. Bona 310poBa. SIkOu BoHa ToraHo nmovyBajacs, ii Opar ckazaB Ou
MeHi Tpo 11e Buopa. 3. Bu 3nanu O Taki pedi, SKOU PEeryssipHO BiJBITyBalu 3aHATTS
nporo npodecopa 3 MoBo3HaBCTBA. 4. SIkOM s nmi3Haiacs Mpo Iie BYOpa, TO HE
paawiacs O 3apa3 3 4OJIOBIKOM. 5. SIkOu BiH ycmaKyBaB Oararo rporei, BiH Ou Bke
JaBHO B1JIKpUB BiacHy crpaBy B Cinramypi. 6. Bona nye TananoBura. SIKio BoHa
MOYHE BUYMTUCS TPaTH Ha MIAHIHO 3apa3, BOHA MOXE CTaTh BU3HAYHUM MY3UKaHTOM.
7. SIxOm 51 3HAB aHMIIIMCBKY, s1 O BXKE JIaBHO BIIAIITyBaBcs mnpaitoBatu B Google. 8.
Ax6u 51 3HAB NaTUHY 100pe, s YuTaB O CTAPOBUHHI TEKCTH B opuriHaii. 9. Sxou s
Kuja OmKde 10 Mops, s 0 Jacrinre xoamia 3acmararu. 10. SIkou Bu He BiIBOJIIKAIH
Hac ydopa, MU mepeBeiau O JOKyMeHT BuacHo. 11. SIkOu BiH HE HOTPUMYBABCS
PEKOMEH/1al1ii TOJIOBHOTO JIiKaps, BiH OM HE BUJIIKYBaBCA Tak MIBUIKO. 12. SIxOu BiH
He OyB TaJaHOBUTHM CKYJBIITOPOM, HOT0 poOOTYy HE MPUKHAIM O HAa BUCTaBKY Y
®nopenuii. 13. AxkOu Bu TOA1 MOpanuiIucs 3 MeIUYHUM (axiBleM, BU O 3apa3 Tak
He 3acmyuyBanucs. 14. SkOu s He Oyna Tak 3aifHsATa B YHIBEPCUTETI, s O IPUALISLIA

TOO1 OLJIbIIIE Yacy 1 yBaru.
Ex. 11. Translate into English.

1. HaBiTh SiIKOM MU npHUixajiy HA TOAMHY PaHille, MU BCE OHO 3ami3HUIUCA O
Ha JiiTak. 2. Bona He mporycTiiia 6 CTUTBKH 3aHATh, SKOU He 3axBopiia. 3. SIkOu BiH
no0pe novyyBaB ceOe 103aBuopa, BiH OU B3sIB yyacThb y koH(pepeHuii. 4. Mu mormu 0
noiXaTH 3 BaMU Ha IUISDK ChOTOJHI, SIKIIO O Hallly MalllMHy BIAPEMOHTYBAJIM BUOpA.
5. 51 Hivoro He 3HAIO MPO IBOTO 4oJOBiKAa. HaBiTh sSIKkOM MOsi cecTpa Oyia 3 HUM
3HailoMa, BOHAa O MEHI HIKOJM HIYOTO He po3noBita. 6. HaBite skOM BuU
MPOIHCTPYKTYBAJIA HOTO BYACHO, BIH OM HE 3MITr 3pOOUTH 1110 pOoOOTY Kpallie 3a Bac.
7. Bin Ou He momaB B aBapiio, sSIKOM Tak HE Mocmiman 10 Hel. 8. SIkOu T MeH1 BYOpa
HaraJiaB mpo 1€, ChOroJAHI s TMpuixajma O BYACHO, 1 MEHI He JoBenocs O
BUIIPABIOBYBAaTUCS y MPUCYTHOCTI AupekTopa. 9. SlkOu s He noBipsia ToOi, S HE

cTaja O APYKUTH 3 TOOOIO.

Ex. 12. Translate into English.
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1. SIx6u BiH He OyB TaKMM HEYBa)XHUM, BiH HE 3aJUIIUB OM JOKYMEHTH B
Takci. 2. BoHa 6 He 31amaia Hory, SKOu He Oanakana 1o TeiaedoHy, a JuBwiIacs 0
i HOTH 1 Huta 6 obepexHime. 3. SIkOM BOHA HE BUMJIA KUTAWCHKY 3 JTUTHHCTBA,
BOHa O HE rOBOpMJIA I[I€I0 MOBOIO Tak MBHAKO. 4. kOu Miii cUH He OyB TaKui
BIIEPTUH, BIH OM TpUMaBCs 310pOBOI Al€Th. 5. SIKOU MM HOTO BYaCHO MONEPEIIIIH,
BiH OyB Ou 3apa3 B yHiBepcHTeTI. 6. SIkOu sl He pO3MOBIB i mpaBxy, g 0 3apa3 Tak He
nepexuBaB. 7. SIkOu BOHA CTapaHHO CTaBWJIACA JI0 3aHAThH, BOHA Kpallle Boyioaina 6

PEIMETOM.
Ex. 13. Translate into English.

1. ¥V Bac He Oomira 6 Tak 4YacTo ToJIOBa, SKOM BHM MCHII CHIUIA 3a
KOMIT FOTEpOM, a OLIbIIe TYJSIM Ha CBIKOMY MOBITpl. 2. Mu 0, 3BUYaiiHO, MIIUIA
TYJISITH, AKOM HE Takui CWJIbHUM goin Ta Bitep. 3. S aymaro, mo sikOu g Oyna Ha
BaIlIOMY Miclil, s O YHHKala KOH(UIIKTIB Ta CYIEpeyoK 3 [[bOT0 puBoay. 4. 5 0 yxe
HE 3MIT' JOTIOMOI'TH, HaBiTh SKOW MpHiXaB BYacHO. 5. AkOW BMU MOBIJIOMUIN HaM
3a37aj€erijib, MU MOTJIM O Bac 3yCTPiTH Ha BOK3ai. 6. SIKIII0 MEH1 XTOCh MTOJI3BOHUTb,
CKaxiTh, IO 51 TYT OUTbIle He Tpalor! 7. SIkOu MeH1 BIanocs Mo3HAHOMUTHCS 3
UM TTHCbMEHHUKOM, S BBa)kaB OW, III0O MEHI1 Jy’>K€ TOIACTHIIO B XHUTTI. 8. Bu 0
BiUynu cebe Kpaie, SkOu mociayxaiu JjikapiB. 9. SIkOu s Moria 3aJUIIUTHCS 3

TO0OI0, 51 O HE 1XaJa 3apas.
Ex. 14. Translate into English.

1. SlxkOu HaI iHX)EHEep HE MPUITYCTUBCS TOMUJIKU TI03aBY0Pa, TO 3aBEPIITUB OU
MPOEKT choroAHi. 2. SAxbu Tu 3arenedoHyBaB ydopa i CKas3aB, IO JOJICTIB, BOHA O
3apa3 Tak He TypOyBamacs. 3. SIkOu Tu B4Yopa He yneriB no llltariB, BoHa O He
MoYyBajacs TAaKOK CaMOTHBOIO ChOTO/IHI. 4. SIKOM BYOpa MPOUIIIOB JO1II, TO ChOTOIH1
He Oys10 6 Tak kapko. 5. SIkOu BiH BUBUMB ITpaBUjIa BUOPa, TO TeMep HE CIUCYBaB On
Ha ek3aMeHi. 6. AAx6u BiH mir cnaru o 21:00, BiH 6u BimuyBaB cebe 06aapopo 3apas.
7. SlkOu BIH HE IPOUYUTAB PO II€ BYOPA, TO CHOTOJHI JII3HABCS O MpO 1€ Bij HaC. 8.

Sx6u kirou He OyB BTpadeHMd BUOpa, MU O 3apa3 CUALIM BAOMa 1 WK Yai. 9. Skou
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BOHH TpPHIXajdd IO HAC y4opa, MU MOIIH O yCl pa3oM BUPYIIUTH Ha E€KCKYPCIikO
croroHi. 10. SIkOu Tu mociyxaBcs MeHe, MEH1 He TOTPi0HO OyJ1o 6 3apa3 BUKJIMKATH

JiKap.
Ex. 15. Translate into English.

1. AlxOm BiH y4opa He IOIaB Mij JOII, Y HhOTO 3apa3 He 007110 O ropio i He
Oyso 6 Temreparypu. 2. SIkOu BoHa 3aKiHUWIIA MTEPEKIIa]] y4opa, il 3apa3 J03BOJIMIH
0 mporynarucs. 3. SlkOu BoHa cymMHiBajacs B HbOMY, BOHA HE BHHIILIA O 32 HHOTO
3aMik. 4. SkOu X MO3HAMOMUIIM paHilie, BOHU 3apa3 Oynau 0 apy3smu. 5. Sx6u Bu
MEHI MTO3UYUIM TPOXHU TPOIICH ydopa, MEH1 He JOBEJOCS O 1TH J0AOMY MIIIKH. 6.
AxOu mMu 3'I3A1IIM BAITKY Ha MiBAECHB, TO TOUyBanucs 0 0agpopimmMu. 7. SIkOu BoHa
po3MoBiia, e Oyla BUopa, BiH O HEe HEpBYBaB 3apa3. 8. SIkOu iM Bhanocs gicTaTu
KBUTKH BUOPA, BOHU 3apa3 CIyXajau O BUCTYM I[bOTO BIJOMOIO BUKOHABIIA. 9. SkOu
HOro BUXOBaHHIO B AUTHUHCTBI NPUILISIIN OLIbIIE YBaru, BiH OyB OU O1IbII YEMHOIO
monuaoto. 10. SIxkO6u BiH He 37amMaB HOTY, BOHM ChOTO/IHI MINUIM O KaraTucs Ha

Benocunenax. 11. SIxOu BU 31a1m1 MeH1 poOOTH BUOpa, ChOTOJIHI s iX MepeBipsiia 0.

83



| WISH

1. The main use of ‘wish' is to say that we would like things to be different from

what they are, that we have regrets about the situation.

He wishes he would leave tomorrow.
He wishes he lived in Paris.

They wish they_had chosen a different leader.

2. Notice that the verb tense which follows 'I wish' is 'more in the past' than the

tense corresponding to its meaning.

I never get invited to parties. I wish I got invited to parties.

It's raining. I wish it wasn't raining.

I went to see the latest film. I wish I hadn't gone.

I've eaten too much chocolate. [ wish I hadn't eaten so much chocolate.

I'm going to visit her later. [ wish I wasn't going to visit her later.

3. In the case of 'will', where 'will' means 'show willingness' we use 'would'.

He won't visit me. [ wish he would visit me.
You're making too much noise. I wish you would be calmer.

You keep interrupting me. I wish you wouldn't do that.
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4. In more formal English, we use the subjunctive form 'were' and not 'was'

after 'wish'.
I wish it were Saturday today.

I wish he were here.

IF ONLY
Wish simple past / past continuous
Regret past perfect / past perfect continuous
Complaints future in the past

1. Expressing a wish — If only + Past Simple

If only I knew how to use a computer.

(I don’t know how to use a computer and I would like to learn how to use it).

2. Expressing regret — If only + Past Perfect / Past Perfect Continuous

If only I had woken up early.

(I didn't wake up early and I missed my plane).

3. Expressing complaining — if only + would + verb
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I wish you wouldn't arrive so late all the time.

(I'm annoyed because you always come late and I want you to arrive on

time).

AS IF /AS THOUGH

Clauses that start with as if / as though describe an unreal or improbable
situation 1if they are followed by an unreal tense (the past subjunctive or the past

perfect subjunctive). Otherwise, they express that the statement is true.

1. The past subjunctive after as if / as though indicates an unreal situation in
the present. However, if the situation is true, we use a real tense to express present

time:
He looks as if he knew the answer.

(He gives the impression that he knows the answer, but he (probably) doesn't

know or we don't know whether he knows or not).

He looks as if he knows the answer. (He knows the answer)

If we put the verb preceding as if / as though into the past tense, the present
simple knows changes into past simple, whereas the past subjunctive knew stays the

same. Therefore, both sentences will read as follows:

He looked as if he knew the answer.

Consequently, the meaning of this sentence (whether he knew the answer or

not) can only be deduced from the context.
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2. The past perfect subjunctive after as if / as though is used to refer to an

unreal past situation. If the situation is true, we use a real tense to express past time:

He seems as if he hadn't slept for days. (it seems that he hasn't slept for
days, but he (probably) has or we don't know whether he has or not)

He seems as if he hasn't slept for days. (he hasn't slept for days)

If the preceding verb is put into the past tense, the present perfect hasn't
slept changes into past perfect, while the past perfect subjunctive hadn't slept stays

the same:

He seemed as if he hadn't slept for days.
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Ex. 1. Complete the sentences in such a way that it means the same as the
sentence before it.

He doesn’t have a job at the moment. — If only / He wishes he had a job.

I’m not going to attend the party. — If only / | wish | were going to attend the
party.

He married Alice instead of Francis. — If only / He wishes he had married
Francis.

I’m not tall, blond and handsome. — If only/l wish

| was caught eating ice-cream. — If only/l wish

He crashed the car when he got drunk. — If only/l wish

She’s cooking fish again. — If only/l wish

Stop behaving like that! — If only/I wish

| failed my driving exam because I didn’t learn the rules. — If only/l wish

I don’t want to attend classes, but | have to. — If only/l wish

We’ve run out of coffee. — If only/l wish

© ©o N o g B~ Wb PRe

I’m taking an exam tomorrow. — If only/l wish

10.This conference has been a disaster. — If only/l wish

11.1t’s hailing outside. — If only/l wish

12.People at work rarely praise me. — If only/l wish

13.1 acted very rudely in front of the boss. — If only/l wish

14.1 don’t know how to drive a car. — If only/l wish

15.She never follows my advice. — If only/l wish

16.1 can’t speak Portuguese. — If only/I wish

17.My girlfriend left me after we had argued. — If only/l wish

18.1 lost a lot of money at cards. — If only/l wish

19.Why don’t you ever look at me? — If only/l wish

20.1 want to go to the Hawaii for a holiday. — If only/l wish

21.I’m sorry I haven’t got many friends. — If only/l wish

Ex. 2. Open the brackets using the verb in the appropriate form.
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1. Ifonly I (not to drink and to kiss) Alice at the party yesterday.
2. Ifonly it (not to rain) so much. The yard has turned to mud.

3. Ifonly I (not to park) my car there, I wouldn’t have got a fine.
4. Ifonly I (to have) more time for my family.

5. Ifonly it (to rain) more often in Sevilla.

6. Ifonly I (not to have to go) to your neighbor’s wedding.

7. 1f only you (not to smoke) cigars.

8. If only it (to rain). The kitchen garden is as dry as a bone.

9. If only Sam (to use) some better perfume.

10. If only you (not to be) so horrible to your best friend.

11. If only the council (not to demolish) that ancient building last year.

It was the part of the old town’s heritage.

12. If only I (to have) money to go to Singapore.

13. If only I (not to tell) her she’d put on weight. She hates me now.

14. If only you (not to speak) to your children like that.

15. If only we (not to buy) a HP printer. Cartridges are so expensive!
16. If only George (not to drive) so fast. It’s just a matter of time before he

kills someone.

Ex. 3. Open the brackets using the verb in the appropriate form.

1. The poor student wished he (not to forget) to study the topic. 2. I wish I (to
have) a season ticket to the neighborhood fitness club next autumn. 3. I wish I (to
consult) the prof when I first felt that the subject was too difficult for me to realize.
4. 1 love warm and sunny weather. I wish it (to be) warm and sunny all the year
round. 5. I wish I (not to give) Nick my laptop: he has lost it. 6. I wish you (to let)
me know as soon as you arrive in Manchester. 7. I wish I (not to have) to do my
homework every day. 8. I wish you (to go) snowboarding with me the day before
yesterday: I had much fun! 9. I wish I (to master) Latin and Old Greek. 10. He wishes
he (not to eat) so much fatty food: he could not sleep last night. 11. I wish you (to

study) more in future. 12. I wish I never (to remember) that man. 13. I wish I (to be)
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at yesterday's exhibition: it must have been very interesting. 14. I wish we (to see)
each other again next spring. 15. Don't you wish you (to watch) that movie before?

16. They wished they (not to hear) her singing again.
Ex. 4. Open the brackets using the verb in the appropriate form.

1. He wishes he (can) give up smoking. 2. She wishes she (not to meet) him
in London again. 3. I wish I (to pass) my exams last year and (to enter) the university.
4. 1 wish I (not to forget) my wife’s anniversary yesterday. 5. The man is sad. He
wishes he (not to break) his new car. 6. My beloved wishes he (to stay) with me last
weekend. 7. He wishes he (to know) something about planets and stars. 8. I wish it
(not to be) rainy and windy. 9. I wish it (to be) sunny and warm during our beach
walk last Saturday. 10. She wishes she (to live) in Montenegro. 11. My friend wishes
he (not to see) that last night. 12. [ wish I (to bring) my camera with me last weekend.
13. I wish I (to be able to) forecast the weather. 14. Do you wish you (to fly) to the
Moon? 15. Some people wish they (to be able to) appear on TV shows in order to
become popular. 16. She often wishes her life (to be) better.

Ex. 5. Paraphrase the sentences using ‘I wish...’
It's a pity you are ill. — I wish you were not ill.

1. Unfortunately they won't come back before Easter. 2. The student was sorry
he had not studied the material better and had shown such poor knowledge at the
examination. 3. It's a pity that you did not send for us last night. 4. It's a pity you are
not with us these days. 5. My friend regrets having failed her exam and not having
entered the university. 6. He was sorry not to have had enough time to finish his
paper. 7. It's a pity we shan't be able to reach home before tea-time. 8. I am sorry I
made you upset by telling you this news. 9. What a pity you don't know enough
physics.

Ex. 6. Translate into English using ‘I wish...’
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1. a) llIkona, o BiH Takuii He30upanuii. 0) [11koaa, 1110 BiH Maio CepHO3HMIA.
2. a) i tenep mkomyro, IO HE HACHIyBaB HOTO pekoMeHallii. 0) S Ternep mkoayto,
0 3poOWB TakK, K BiH MeHI cka3zaB. 3. a) lllkoma, Mo BU mpuixaau Tak mi3HO. 0)
[Ikoma, o BU He mpuixanu panimie. 4. a) [Ipukpo, 10 My MilIIHM, HE T0YEeKaBIINChH
roro. 0) IIpukpo, mo Mu He mouekanmcs ioro. 5. a) Ha kanb, BOHU 1e HIYOTO HE

3HaI0Th. 0) Ha sxanb, BOHH 3HAIOTH PO IIE.
Ex. 7. Translate into English using ‘I wish...” or ‘If only...".

1. IlIxoma, 1m0 BM HE cKazaiu i mpo 1ie mig yac 3ycTpivi. 2. [llkona, mo Mu
3apa3 He Ha kKaHikynax. 3. Illkoma, mo #Horo 3apa3 i3 Hamu HeMmae. 4. Mu
MOIIKOYBaJIU, 10 HE KYyMWJIX KBITU Ta Ifykepku. 5. [llkoma, mo BU BIAMOBUIUCS
BUNUTH 31 MHOIO KaBH. 6. [1Ikona, 1110 Bac He 1IKaBUTh aHTPOIOJIOTI. 7. MU XOT1IH
0, 100 BM OMPIJIIOIHWIIN 111 JIaH1 3aBTpa Ha 3yCTPIul JUPEKTOPIB B MOHEAUIOK. 8.
[llxoma, mo mu 3ami3HmImMca Ha Becumid. 9. Illkoma, mo BH 3aIliKaBUIIHCS HOTO
3n0poB'sM Tak mizHo. 10. llkoga, mo B MeHe 3apa3 tak Oararo cmpas. 11. Illkona,
10 BYOpa S MaB Majo BUIBHOTO yacy, 1 MH He 3yctpiuucsa. 12. Illkoga, mo Bu
MIPUCBATHIIN ITF0 KHUTY i1, a He MeHi. 13. [llkoma, 110 Bu He 3BEpHY/IM yBaru Ha Iei
3HaK Ha A0po3i. 14. Bin nmomkomyBas, 1m0 posnyuuBcs 3 Hero. 15. [llkoaa, mo Bxe
Mi3HO 3aBOAUTH 1110 Temy. 16. [lIkona, mo i meHe He qouekanacs. 17. [lkoxaa, 1o
BU HE uMTaNM 1eu Tip y mkomi. 18. [llkoxa, o Bona poOuTh Tak 6arato MOMHIIOK.
19. Illkona, uo BU He moOyBanu Ha 3ycTpiui BumyckHukiB. 20. Illkoma, mo s
JII3HABCS TIPO Ballle TIOXOKEHHS Tak mi3Ho. 21. Sk mikona, mo Mu He 3actanu Toma

Ta Mepi Bnoma. 22. Bona mkomyBaia, o mocBapusia JUTHHY.
Ex. 8. Translate into English.

1. Sxuo Mu He 3poOUMO YpOKIB, HAM HE JTO3BOJISATH MOTYIATH. 2. SIKIIO BiH
OTpUMaE CTHUIICH]IIIO0, TO TIpuAOae HeoOXiaH1 kaHrroBapu. 3. Illkoaa, 1o BiH HEe 111€
Ha KoH(epeHinito croronHi. 4. [llo Bu 3po0unm, skOu Bam TOpydIH 110 podoty? 5.
Ha >xanb, BOHUM HE MOXKYTb MpUNUHUTH cBaputucs. 6. [llkona, 1o HaBiTh CyyacHi

TEXHOJIOT1{ HE 3MOIVIM IOTIOMOTTH BPATYBaTH LIbOTO XBOPOro. 7. Skiio it moTpiOHO
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HaIMcaTu KypcoBy poOoTy, BoHa ijie 10 0101i0Teku. 8. SIKI0 BOHA HE BCTUTAaTUME
3 aHIIHCHKOIO Ta 1CMIAHCHKOIO, 1i1 TOBeAeThCs 3aiimaTucs OuIbI cTapaHHo. 9. JKaib,
0 TH 3aXBOPIB 1 HE MPHUHUIIIOB 10 MeHEe Ha HOBoCUIA. 10. SIKmio BiH npwmiine, BOHA
onpasy mije. 11. llIkona, mo v He po3yMielics B aoasax. 12. SkOu BiH 3ycTpiB TeOe,
BiH OM 000B'SI3KOBO PO3IMOBIB PO cBOi focsirHeHHs. 13. [lIkona, 1o BoHa 3akoxanacs
B HemopsaHy moauHy. 14. [llkomga, mo BIH HE CIOCTEpIraB 3axiJ COHLS 3 HAMU
BYopa. 15. Ha xanp, BiH piko BUIXKIKaE 10 micTa. 16. SIKio BiH Bac HE BIHI3HAE,
J3BOHITH MeHl. 17. Skmo Bu mnpoxoauTumere mnoB3 MarazuHa «llomapyHkm»,
nam’siTaiite, o Tpeda KylnuTyu KoMy MIPE3eHT Ha JeHb HapomkeHHs. 18. SIkOu BoHa
3a0y’a nMpo HhOTO, BIH HarajaaB Ou mpo cede. 19. Skio ai3Haenicss HOBUHY, A3BOHHU.

20. Axmo npuigere A0 HAC, sl MOKaXKy BaM HalIll Cal.
Ex. 9. Translate into English.

1. SIk1o BIH 3aKiHYUTH IHCTUTYT BIAMIHHO, OaThKH KYIUISITh HOMY MAILIKHY.
2. Skmo craHeTbes MIOCh MOAIOHE, BiH HE 3HAaTUMeE, 1110 poouTH. 3. XKaib, 1mo BiH
HIYOTo TakK 1 He 3po3yMmiB. 4. HaBiTh AkOu BiH 1 OyB Tam, BIH Y€ HIYOTO HE MIT O1
3pooutn. 5. lllkoma, 1mo WOro He IIKaBUTH CTapoaaBHs icTopis. 6. SkOu BoHa
J0/1aBajia MOJIOKO B KaBy, BOHa Oyna O cMavHimmM. 7. SIKIO MaTd 3aKiHYUTHCS 3
pPIBHUM paxyHKOM, BOHM CTaHyTh 4YeMIllOHaMu. 8. SIkOM He MilIOB JAOLI, BOHHU
npofoBxkuau 0 moButu puly. 9. lllkoaa, 1110 TH HE XOUen MiTH 3aBTpa 31 MHOKO Ha
koH1epT. [llkona, mo kButok mponazae. 10. Bouu He 3Moru 6 ChOroiHI Tak J00pe
BIJIMOBIJIATH HA 3aHATTI, SKOW HE MiAroTyBayucs Baopa. 11. ko Oymae MOKIUBICTD,
BOHA BacC MO3HAMOMUTH 31 CBOIM Oparom. 12. SIkOu BiH HE MaB KaIllTiO, BiH IPUIIIIOB
Oou Buopa Ha koH(pepeHiito. 13. byno 6 HenpuemMHo, KOU i 3pOOUITN 3ayBaKCHHS.
14. lkona, 1m0 AJ7isi HROTO HIXTO HE € aBropuTeToM. 15. SIkOm moporu He Oynm
TaKUMH CIU3bKUMU, BOHU Jl0ixanu 0 B4acHO. 16. Canar OyB OM cMayHIIIUM, SKOU
BU HE JIOlaBajM CTUIbKM creriid. 17. Skiio BiH He 3'IBUTHCSA MPOTITOM M'SITH
XBUJIUH, HOTO BUKPECISITH 31 crUCcKy. 18. SIkOu 1110 poboTy 3poOuB BiH, BOHA Oyia 0
3poOiieHa skicHime. 19. Slk6u B mia'i3ai ropijo CBITIO, BOHA O HE MOIIKOINUIIA HOTY.

20. k1110 BOHA HE BUCHUIIAETHCS, 11 BaKKO 30cepenutuch. 21. [llkoaa, mo Ty Takui
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notaiinBuii. 22. lIkoaa, 1m0 TH JIMILIE HATSKHYB, a HE cka3aB npsaMo. 23. Illkoxa,
10 y Bac Hemae OakaHHs TaHioBatu. 24. Ha »xanp, y Hac 3akiHuMacs kasa. 25.

k1o oMy He XOYEThCSl MTH JI0 TIIKOJIH, BiH BA€, IO B HHOTO TEMIIEpaTypa.
Ex. 10. Translate into English.

1. S mouyBarocs Tak, HIOM g He cnana Hid. 2. BiH He 3BepTaB yBaru Ha IIyM 1
MPOJIOBKYBaB TOBOPUTH, HIOM HiKOoro He Oyno y kimHari. 3. Bona cmiBae, sk
npodeciiiHa criBauka. 4. XJI0MYUK MOBYaB, HIOM O0sIBCs TOBOpUTH. 5. Bu roBopute
31 MHOI0, SK 13 TUTUHOIO. 6. JliBunHa OyJa 31MBOBaHa, HIOW HIKOJIU HE Oa4rIIa HIY0TO
noiioHoro0. 7. T Tak BaXKKO AUXAEI, HION BCIO TOPOTY MIBUJKO MIIoOB. 8. BiH 3Hae
Hallle MICTO TakK, HIOW MENIKae TyT AyXKe J0Bro. 9. ¥ Bac Takuil BUIIIsLA, HIOW BU
10Ch BTpatuwid. Moxe, 1 BaM Moy gomnomortu? 10. S mam'sataro 1ieil BUNIAIOK,

H10U BiH TpamuBCs 30BCIM HEJIaBHO.
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